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USTAWA 
 

z dnia 25 lutego 2011 r. 
 

o substancjach chemicznych i ich mieszaninach 1 
 

(Dz. U. z 2022 r. poz. 1816) 
 

Prawo UE 
 

Rozdział 1 Przepisy ogólne (Art. 1–4) 

Rozdział 2 Prezes Biura do spraw Substancji Chemicznych (Art. 5–14) 

Rozdział 3 Informowanie o mieszaninach niebezpiecznych lub stwarzających zagrożenie (Art. 15) (uchylony) 

Rozdział 4 Badania substancji i mieszanin (Art. 16 i 17) 

Rozdział 5 Oznakowanie, obrót i stosowanie substancji i ich mieszanin (Art. 18–28) 

Rozdział 6 Przepisy o nadzorze (Art. 29 i 30) 

Rozdział 7 Przepisy karne (Art. 31–64) 

Rozdział 8 Zmiany w przepisach obowiązujących (Art. 65–84) (pominięte) 

Rozdział 9 Przepisy przejściowe i końcowe (Art. 85–91) 
 

Zestawienia sporządzone na podstawie rozporządzenia (WE) 1272/2008: 

– Klasyfikacja substancji i mieszanin stwarzających zagrożenie (wg załącznika I) 

– Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia (Zwroty H i EUH) (wg załączników II i III) 

– Zwroty wskazujące środki ostrożności (Zwroty P) (wg załącznika IV) 

– Piktogramy wskazujące rodzaj zagrożenia (Piktogramy GHS) (wg załącznika V) 

– Tabela przełożenia klasyfikacji z dyrektywy 67/548/EWG na klasyfikację z rozporządzenia (WE) 1272/2008 (wg załącznika VII) 

 

Rozdział 1 
 

Przepisy ogólne 
 

Art. 1. 1. Ustawa określa właściwość organów w zakresie wykonywania zadań administracyjnych i obowiązków wyni-
kających z: 

1) rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2006 r. w sprawie rejestracji, 
oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH) i utworzenia Europejskiej 
Agencji Chemikaliów, zmieniającego dyrektywę 1999/45/WE oraz uchylającego rozporządzenie Rady (EWG) nr 
793/93 i rozporządzenie Komisji (WE) nr 1488/94, jak również dyrektywę Rady 76/769/EWG i dyrektywy Komisji 
91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/WE i 2000/21/WE (Dz. Urz. UE L 396 z 30.12.2006, str. 1, z późn. zm.), zwanego 
dalej „rozporządzeniem nr 1907/2006”; 

2) rozporządzenia (WE) nr 648/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 marca 2004 r. w sprawie detergentów 
(Dz. Urz. UE L 104 z 08.04.2004, str. 1, z późn. zm.; Dz. Urz. UE Polskie wydanie specjalne, rozdz. 13, t. 34, str. 
48, z późn. zm.), zwanego dalej „rozporządzeniem nr 648/2004”; 

3) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 649/2012 z dnia 4 lipca 2012 r. dotyczącego wywozu i 
przywozu niebezpiecznych chemikaliów (Dz. Urz. UE L 201 z 27.07.2012, str. 60, z późn. zm.), zwanego dalej 
„rozporządzeniem nr 649/2012”; 

 
1  Niniejsza ustawa dokonuje w zakresie swojej regulacji wdrożenia następujących dyrektyw: 

1) dyrektywy 67/548/EWG z dnia 27 czerwca 1967 r. w sprawie zbliżenia przepisów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych od-
noszących się do klasyfikacji, pakowania i etykietowania substancji niebezpiecznych (Dz. Urz. WE L 196 z 16.08.1967, str. 1, z późn. 
zm.; Dz. Urz. UE Polskie wydanie specjalne, rozdz. 13, t. 1, str. 27); 

2) dyrektywy 92/58/EWG z dnia 24 czerwca 1992 r. w sprawie minimalnych wymagań dotyczących znaków bezpieczeństwa i/lub zdro-
wia w miejscu pracy (dziewiąta dyrektywa szczegółowa w rozumieniu art. 16 ust. 1 dyrektywy 89/391/EWG) (Dz. Urz. WE L 245 z 
26.08.1992, str. 23, z późn. zm.; Dz. Urz. UE Polskie wydanie specjalne, rozdz. 5, t. 2, str. 89); 

3) dyrektywy 1999/45/WE  z dnia 31 maja 1999 r. w sprawie zbliżenia przepisów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych 
Państw Członkowskich odnoszących się do klasyfikacji, pakowania i etykietowania preparatów niebezpiecznych (Dz. Urz. WE L 200 
z 30.07.1999, str. 1, z późn. zm.; Dz. Urz. UE Polskie wydanie specjalne, rozdz. 13, t. 24, str. 109); 

4) dyrektywy 2004/9/WE z dnia 11 lutego 2004 r. w sprawie kontroli i weryfikacji dobrej praktyki laboratoryjnej (DPL) (Dz. Urz. UE 
L 50 z 20.02.2004, str. 28, z późn. zm.; Dz. Urz. UE Polskie wydanie specjalne, rozdz. 15, t. 8, str. 65); 

5) dyrektywy 2004/10/WE z dnia 11 lutego 2004 r. w sprawie harmonizacji przepisów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych 
odnoszących się do stosowania zasad dobrej praktyki laboratoryjnej i weryfikacji jej stosowania na potrzeby badań substancji che-
micznych (Dz. Urz. UE L 50 z 20.02.2004, str. 44, z późn. zm.; Dz. Urz. UE Polskie wydanie specjalne, rozdz. 15, t. 8, str. 82); 

6) dyrektywy 2008/112/WE z dnia 16 grudnia 2008 r. zmieniającej dyrektywy Rady 76/768/EWG, 88/378/EWG, 1999/13/WE oraz dyrektywy 
2000/53/WE, 2002/96/WE i 2004/42/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w celu dostosowania ich do rozporządzenia (WE) nr 
1272/2008 w sprawie klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin (Dz. Urz. UE L 345 z 23.12.2008, str. 68). 
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4) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1272/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie klasyfi-
kacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin, zmieniającego i uchylającego dyrektywy 67/548/EWG i 
1999/45/WE oraz zmieniającego rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (Dz. Urz. UE L 353 z 31.12.2008, str. 1), zwa-
nego dalej „rozporządzeniem nr 1272/2008”. 

2. Ustawa reguluje warunki lub zakazy produkcji, wprowadzania do obrotu lub stosowania substancji chemicznych, 
zwanych dalej „substancjami”, w ich postaci własnej, jako składników mieszanin lub w wyrobach, w zakresie nieuregulo-
wanym w przepisach rozporządzeń, o których mowa w ust. 1. 

3. Ustawa nie dotyczy warunków transportu substancji i mieszanin, w tym również warunków transportu w tranzycie 
pod dozorem celnym, jeżeli nie są w trakcie tranzytu przetwarzane lub przepakowywane. 

4. Przepisów ustawy nie stosuje się do: 

1) substancji i mieszanin stanowiących źródła promieniotwórcze, w zakresie określonym w odrębnych przepisach; 

2) odpadów w rozumieniu przepisów o odpadach; 

3) substancji i mieszanin w postaci gotowych produktów przeznaczonych dla końcowego użytkownika, będących: 

a) produktami leczniczymi w rozumieniu przepisów prawa farmaceutycznego, 

b) środkami spożywczymi w rozumieniu przepisów o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 

c) paszami w rozumieniu przepisów o paszach; 

d) (uchylona) 

e) (uchylona)  

f) (uchylona) 

– (uchylona) 

4) substancji i mieszanin przywożonych na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, gdy ich ilość i rodzaj wskazują na 
przeznaczenie wyłącznie do celów osobistych. 

Art. 2. Ilekroć w ustawie jest mowa o: 

1) substancjach – rozumie się przez to substancje, o których mowa w art. 3 pkt 1 rozporządzenia nr 1907/2006; 

2) mieszaninach – rozumie się przez to mieszaniny lub roztwory, o których mowa w art. 3 pkt 2 rozporządzenia nr 
1907/2006; 

3) wyrobie – rozumie się przez to przedmiot, o którym mowa w art. 3 pkt 3 rozporządzenia nr 1907/2006, o ile ustawa 
nie stanowi inaczej; 

4) detergencie – rozumie się przez to substancję lub mieszaninę, o której mowa w art. 2 pkt 1 rozporządzenia nr 
648/2004; 

5) środku powierzchniowo czynnym – rozumie się przez to substancję lub mieszaninę, o której mowa w art. 2 pkt 6 
rozporządzenia nr 648/2004; 

6) rejestrującym – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 7 rozporządzenia nr 1907/2006; 

7) produkcji – rozumie się przez to procesy, o których mowa w art. 3 pkt 8 rozporządzenia nr 1907/2006; 

8) producencie – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 9 rozporządzenia nr 1907/2006, o ile ustawa 
nie stanowi inaczej; 

9) wytwórcy wyrobu – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 4 rozporządzenia nr 1907/2006; 

10) imporcie – rozumie się przez to wprowadzenie, o którym mowa w art. 3 pkt 10 rozporządzenia nr 1907/2006; 

11) importerze – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 11 rozporządzenia nr 1907/2006; 

12) dalszym użytkowniku – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 13 rozporządzenia nr 1907/2006; 

13) dystrybutorze – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 14 rozporządzenia nr 1907/2006; 

14) dostawcy substancji lub mieszaniny – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 32 rozporządzenia nr 
1907/2006; 

15) dostawcy wyrobu – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 33 rozporządzenia nr 1907/2006; 

16) odbiorcy substancji lub mieszaniny – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 34 rozporządzenia nr 
1907/2006; 

17) odbiorcy wyrobu – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 35 rozporządzenia nr 1907/2006; 

18) uczestniku łańcucha dostaw – rozumie się przez to osobę, o której mowa w art. 3 pkt 17 rozporządzenia nr 
1907/2006; 

19) wprowadzeniu do obrotu – rozumie się przez to procesy, o których mowa w art. 3 pkt 12 rozporządzenia nr 
1907/2006, o ile ustawa nie stanowi inaczej; 

20) stosowaniu – rozumie się przez to procesy, o których mowa w art. 3 pkt 24 rozporządzenia nr 1907/2006; 

21) ograniczeniu – rozumie się przez to ograniczenie, o którym mowa w art. 3 pkt 31 rozporządzenia nr 1907/2006; 

22) karcie charakterystyki – rozumie się przez to kartę charakterystyki, o której mowa w art. 31 rozporządzenia nr 
1907/2006; 

23) Agencji – rozumie się przez to Europejską Agencję Chemikaliów utworzoną na podstawie rozporządzenia nr 1907/2006; 
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24) (uchylony) 

25) Dobrej Praktyce Laboratoryjnej – rozumie się przez to system jakości odnoszący się do procesu organizacyjnego i 
warunków planowania, przeprowadzania i monitorowania nieklinicznych badań substancji i mieszanin pod wzglę-
dem bezpieczeństwa dla zdrowia człowieka i środowiska naturalnego oraz odnotowywania, archiwizowania i spra-
wozdawania ich wyników; 

26) klasie zagrożenia – rozumie się przez to klasę zagrożenia, o której mowa w art. 2 pkt 1 rozporządzenia nr 1272/2008; 

27) kategorii zagrożenia – rozumie się przez to kategorię zagrożenia, o której mowa w art. 2 pkt 2 rozporządzenia nr 
1272/2008; 

28) wywozie – rozumie się przez to wywóz, o którym mowa w art. 3 pkt 16 rozporządzenia nr 649/2012; 

29) przywozie – rozumie się przez to przywóz, o którym mowa w art. 3 pkt 17 rozporządzenia nr 649/2012; 

30) chemikaliach – rozumie się przez to chemikalia, o których mowa w art. 3 pkt 1 rozporządzenia nr 649/2012; 

31) substancjach stwarzających zagrożenie albo mieszaninach stwarzających zagrożenie – rozumie się przez to sub-
stancje albo mieszaniny, o których mowa w art. 3 rozporządzenia nr 1272/2008. 

Art. 3. 1. W odniesieniu do niektórych substancji, w ich postaci własnej, jako składników mieszaniny lub w wyrobach, 
niezbędnych na potrzeby obronności państwa, zezwala się na zwolnienie ze stosowania rozporządzenia nr 1907/2006, z 
wyłączeniem przepisów tytułu IV tego rozporządzenia. 

2. W odniesieniu do niektórych substancji, w ich postaci własnej lub jako składników mieszaniny, niezbędnych na 
potrzeby obronności państwa, zezwala się na zwolnienie ze stosowania przepisu art. 40 rozporządzenia nr 1272/2008. 

3. Zwolnienia, o których mowa w ust. 1 i 2, wydaje, w drodze decyzji, Minister Obrony Narodowej, po uzyskaniu opinii 
ministra właściwego do spraw zdrowia i ministra właściwego do spraw gospodarki. 

Art. 4. (uchylony) 
 

Rozdział 2 
 

Prezes Biura do spraw Substancji Chemicznych 
 

Art. 5. Tworzy się centralny organ administracji rządowej właściwy w sprawach substancji i ich mieszanin, którym jest 
Prezes Biura do spraw Substancji Chemicznych, zwany dalej „Prezesem Biura”. 

Art. 6. 1. Prezesa Biura powołuje minister właściwy do spraw zdrowia spośród osób wyłonionych w drodze otwartego 
i konkurencyjnego naboru, po zasięgnięciu opinii ministra właściwego do spraw gospodarki i opinii ministra właściwego do 
spraw klimatu. 

2. Nadzór nad Prezesem Biura sprawuje minister właściwy do spraw zdrowia. 

3. Prezesa Biura odwołuje minister właściwy do spraw zdrowia, po zasięgnięciu opinii ministra właściwego do spraw 
gospodarki i opinii ministra właściwego do spraw klimatu. 

Art. 7. Stanowisko Prezes Biura może zajmować osoba, która: 

1) posiada tytuł zawodowy magistra lub równorzędny; 

2) jest obywatelem polskim; 

3) korzysta z pełni praw publicznych; 

4) nie była skazana prawomocnym wyrokiem za umyślne przestępstwo lub umyślne przestępstwo skarbowe; 

5) posiada kompetencje kierownicze; 

6) posiada co najmniej 6-letni staż pracy, w tym co najmniej 3-letni staż pracy na stanowisku kierowniczym; 

7) posiada doświadczenie i wiedzę z zakresu spraw należących do właściwości Inspektora. 

Art. 8. 1. Informację o naborze na stanowisko Prezesa Biura udostępnia się przez umieszczenie ogłoszenia w miejscu 
powszechnie dostępnym w siedzibie Biura do spraw Substancji Chemicznych, zwanego dalej „Biurem”, oraz w Biuletynie 
Informacji Publicznej Biura i Biuletynie Informacji Publicznej Kancelarii Prezesa Rady Ministrów. Ogłoszenie powinno za-
wierać: 

1) nazwę i adres Biura; 

2) określenie stanowiska; 

3) określenie wymagań związanych ze stanowiskiem, wynikających z przepisów prawa; 

4) określenie zakresu zadań wykonywanych na stanowisku; 

5) wskazanie wymaganych dokumentów; 

6) określenie terminu i miejsca składania dokumentów; 

7) informację o metodach i technikach naboru. 

2. Termin, o którym mowa w ust. 1 pkt 6, nie może być krótszy niż 10 dni od dnia opublikowania ogłoszenia w Biuletynie 
Informacji Publicznej Kancelarii Prezesa Rady Ministrów. 

Art. 9. 1. Nabór na stanowisko Prezes Biura przeprowadza zespół, powołany przez ministra właściwego do spraw 
zdrowia, liczący co najmniej 3 osoby, których wiedza i doświadczenie dają rękojmię wyłonienia najlepszych kandydatów, 
zwany dalej „zespołem”. 
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2. W toku naboru ocenia się doświadczenie zawodowe kandydata, wiedzę niezbędną do wykonywania zadań na sta-
nowisku, na które jest przeprowadzany nabór, oraz kompetencje kierownicze. 

3. Ocena wiedzy i kompetencji kierowniczych, o których mowa w ust. 2, może być dokonana na zlecenie zespołu przez 
osobę niebędącą członkiem zespołu, która posiada odpowiednie kwalifikacje do dokonania tej oceny. 

4. Członek zespołu oraz osoba, o której mowa w ust. 3, są obowiązani do zachowania w tajemnicy informacji dotyczą-
cych osób ubiegających się o stanowisko, uzyskanych w trakcie naboru. 

5. W toku naboru zespół wyłania nie więcej niż 3 kandydatów, których przedstawia ministrowi właściwemu do spraw 
zdrowia. 

Art. 10. 1. Z przeprowadzonego naboru zespół sporządza protokół zawierający: 

1) nazwę i adres Biura; 

2) określenie stanowiska, na które był prowadzony nabór, oraz liczbę kandydatów; 

3) imiona, nazwiska oraz miejsca zamieszkania w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. – Kodeks 
cywilny nie więcej niż 3 najlepszych kandydatów uszeregowanych według poziomu spełniania przez nich wymagań 
określonych w ogłoszeniu o naborze albo informację o niewyłonieniu kandydata; 

4) informację o zastosowanych metodach i technikach naboru; 

5) uzasadnienie dokonanego wyboru albo powody niewyłonienia kandydata; 

6) skład zespołu: imię, nazwisko, zajmowane stanowisko służbowe, służbowy numer telefonu i służbowy adres poczty 
elektronicznej. 

2. Wynik naboru ogłasza się niezwłocznie przez umieszczenie informacji w Biuletynie Informacji Publicznej Biura i 
Biuletynie Informacji Publicznej Kancelarii Prezesa Rady Ministrów. Informacja o wyniku naboru zawiera: 

1) nazwę i adres Biura; 

2) określenie stanowiska, na które był prowadzony nabór; 

3) imiona, nazwiska wybranych kandydatów oraz ich miejsca zamieszkania w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 23 
kwietnia 1964 r. – Kodeks cywilny albo informację o niewyłonieniu kandydata. 

3. Umieszczenie w Biuletynie Informacji Publicznej Kancelarii Prezesa Rady Ministrów ogłoszenia o naborze oraz o 
wyniku tego naboru jest bezpłatne. 

Art. 11. Do decyzji i postanowień wydawanych przez Prezesa Biura stosuje się przepisy ustawy z dnia 14 czerwca 
1960 r. – Kodeks postępowania administracyjnego, z tym że organem odwoławczym w stosunku do Prezesa Biura jest 
minister właściwy do spraw zdrowia. 

Art. 12. 1. Do zadań Prezesa Biura należy: 

1) gromadzenie danych dotyczących mieszanin stwarzających zagrożenie; 

2) udostępnianie danych dotyczących mieszanin stwarzających zagrożenie służbom medycznym i ratowniczym; 

3) pełnienie funkcji: 

a) właściwego organu wyznaczonego do wykonywania, określonych w przepisach Unii Europejskiej, zadań admi-
nistracyjnych dotyczących wywozu i przywozu niebezpiecznych chemikaliów i współpraca w tym zakresie z in-
nymi państwami członkowskimi Unii Europejskiej oraz z Komisją Europejską, 

b) właściwego organu wyznaczonego do wykonywania, określonych w przepisach Unii Europejskiej, zadań admi-
nistracyjnych dotyczących detergentów i współpraca w tym zakresie z innymi państwami członkowskimi Unii 
Europejskiej, Konfederacją Szwajcarską lub państwami członkowskimi Europejskiego Porozumienia o Wolnym 
Handlu (EFTA) – stronami umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym oraz Komisją Europejską, 

c) właściwego organu określonego w art. 8 rozporządzenia nr 648/2004, w art. 121 rozporządzenia nr 1907/2006, 
w art. 43 rozporządzenia nr 1272/2008 odpowiedzialnego za wnioski dotyczące zharmonizowanej klasyfikacji i 
zharmonizowanego oznakowania i w art. 45 tego rozporządzenia oraz wyznaczonego organu krajowego okre-
ślonego w art. 4 rozporządzenia nr 649/2012, 

d) właściwego organu wyznaczonego do wykonywania zadań z zakresu dokonywania rejestracji, o której mowa w 
art. 3 ust. 6 rozporządzenia (WE) nr 273/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 lutego 2004 r. w 
sprawie prekursorów narkotykowych (Dz. Urz. UE L 47 z 18.02.2004, str. 1 – Dz. Urz. UE Polskie wydanie 
specjalne rozdz. 15, t. 8, str. 46, z późn. zm.), oraz rejestracji, o której mowa w art. 7 rozporządzenia Rady (WE) 
nr 111/2005 z dnia 22 grudnia 2004 r. określającego zasady nadzorowania handlu prekursorami narkotyków 
pomiędzy Unią a państwami trzecimi (Dz. Urz. UE L 22 z 26.01.2005, str. 1, z późn. zm.); 

4) utworzenie w Biurze i prowadzenie Krajowego Centrum Informacyjnego, o którym mowa w art. 124 rozporządzenia 
nr 1907/2006 i w art. 44 rozporządzenia nr 1272/2008; 

5) współpraca z organizacjami międzynarodowymi w zakresie substancji i mieszanin; 

6) wykonywanie zadań, o których mowa w przepisach o przeciwdziałaniu narkomanii; 

7) wykonywanie innych zadań nałożonych przez ministra właściwego do spraw zdrowia; 

8) upowszechnianie wiedzy na temat szkodliwego oddziaływania substancji chemicznych i ich mieszanin na zdrowie 
człowieka i środowisko oraz wiedzy na temat zapobiegania takim oddziaływaniom; 
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9) coroczne przekazywanie Komisji Europejskiej i Organizacji Współpracy Gospodarczej i Rozwoju (OECD), zwanej 
dalej „OECD”, nie później niż do dnia 31 marca następnego roku, informacji za poprzedni rok w zakresie funkcjo-
nowania Dobrej Praktyki Laboratoryjnej na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej; 

10) wykonywanie zadań nałożonych przepisami ustawy z dnia 9 listopada 1995 r. o ochronie zdrowia przed następ-
stwami używania tytoniu i wyrobów tytoniowych. 

2. Prezes Biura realizuje swoje zadania przy pomocy Biura, którym kieruje i które reprezentuje na zewnątrz. 

Art. 13. 1. Szczegółowe zadania Prezesa Biura, organizację Biura oraz zasady współpracy Prezesa Biura z Komisją 
Europejską oraz OECD w zakresie Dobrej Praktyki Laboratoryjnej określa statut Biura. 

2. Minister właściwy do spraw zdrowia nadaje, w drodze rozporządzenia, statut Biura, mając na względzie właściwą 
realizację zadań nałożonych na Prezesa Biura. 

Art. 14. Minister właściwy do spraw zdrowia, minister właściwy do spraw gospodarki, minister właściwy do spraw pracy 
i minister właściwy do spraw klimatu, każdy w zakresie swojego działania, mogą wskazać instytuty badawcze lub inne 
jednostki organizacyjne przez nich nadzorowane lub im podległe właściwe do współpracy z Prezesem Biura przy wykony-
waniu zadań dotyczących oceny substancji i ich mieszanin. 

 

Rozdział 3 
 

Informowanie o mieszaninach niebezpiecznych lub stwarzających zagrożenie (uchylony) 
 

Art. 15. (uchylony) 
 

Rozdział 4 
 

Badania substancji i mieszanin 
 

Art. 16. 1. W przypadku gdy przepisy wydane na podstawie ustawy, przepisy rozporządzeń wymienionych w art. 1 
ust. 1 albo przepisy odrębne wymagają wykonania badań substancji lub ich mieszanin zgodnie z zasadami Dobrej Praktyki 
Laboratoryjnej, badania takie są wykonywane w jednostkach organizacyjnych wykonujących badania substancji lub ich 
mieszanin, posiadających certyfikat Dobrej Praktyki Laboratoryjnej i wpisanych do wykazu jednostek badawczych certyfi-
kowanych w zakresie Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, zwanych dalej „certyfikowanymi jednostkami badawczymi”. 

2. Kontrola i weryfikacja spełniania przez jednostkę organizacyjną wykonującą badania substancji i ich mieszanin, 
zwaną dalej „jednostką badawczą”, zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej w celu uzyskania przez tę jednostkę certyfikatu 
Dobrej Praktyki Laboratoryjnej i wpisu jej do wykazu certyfikowanych jednostek badawczych następują na wniosek tej 
jednostki. 

3. Jednostką właściwą do kontroli i weryfikacji spełniania zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej przez jednostki badaw-
cze jest Biuro. Kontroli i weryfikacji dokonują inspektorzy Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, każdorazowo wyznaczeni przez 
Prezesa Biura spośród pracowników Biura, którym Prezes Biura zapewnia okresowe szkolenia, w tym szkolenia organi-
zowane przez OECD. W uzasadnionych przypadkach, gdy wymaga tego specyfika jednostki badawczej lub wykonywanych 
badań, w kontroli i weryfikacji spełniania zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej przez jednostkę badawczą mogą wziąć 
udział inne osoby wyznaczone przez Prezesa Biura. 

4. Na wniosek inspektorów Dobrej Praktyki Laboratoryjnej Prezes Biura, w drodze decyzji, stwierdza spełnianie albo 
niespełnianie przez jednostkę badawczą zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej. Spełnianie zasad Dobrej Praktyki Labora-
toryjnej Prezes Biura potwierdza wydaniem certyfikatu Dobrej Praktyki Laboratoryjnej oraz wpisem do wykazu certyfiko-
wanych jednostek badawczych. W certyfikacie oraz wykazie certyfikowanych jednostek badawczych określa się zakres 
badań wykonywanych przez certyfikowaną jednostkę badawczą zgodnie z zasadami Dobrej Praktyki Laboratoryjnej. 

4a. Certyfikat, o którym mowa w ust. 4, zawiera także: 

1) numer certyfikatu; 

2) wskazanie podstawy prawnej do przeprowadzenia kontroli i weryfikacji; 

3) datę przeprowadzonej kontroli i weryfikacji; 

4) nazwę certyfikowanej jednostki badawczej; 

5) określenie daty wydania certyfikatu; 

6) imiona, nazwiska oraz podpisy inspektorów Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, którzy przeprowadzali kontrolę i weryfi-
kację; 

7) imię, nazwisko oraz podpis Prezesa Biura. 

5. Aktualny wykaz certyfikowanych jednostek badawczych oraz krajowy program monitorowania zgodności z zasadami 
Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, o którym mowa w dyrektywie 2004/9/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 lutego 
2004 r. w sprawie kontroli i weryfikacji dobrej praktyki laboratoryjnej (DPL) (Dz. Urz. UE L 50 z 20.02.2004, str. 28, z późn. 
zm.; Dz. Urz. UE Polskie wydanie specjalne, rozdz. 15, t. 8, str. 65), Prezes Biura zamieszcza w Biuletynie Informacji 
Publicznej Biura. 

6. W przypadku jednostki badawczej mającej siedzibę poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej uznaje się, że jednostka 
ta spełnia zasady Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, po przedstawieniu ważnego certyfikatu lub innego właściwego dokumentu 
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nadanego tej jednostce przez jednostkę właściwą do kontroli i weryfikacji spełniania zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej w 
państwach OECD lub w innych państwach, w których ustanowiono w porozumieniu z OECD takie jednostki. 

7. Certyfikowane jednostki badawcze podlegają okresowej lub doraźnej kontroli i weryfikacji spełniania zasad Dobrej 
Praktyki Laboratoryjnej, do której stosuje się przepisy ust. 3, 4, 8a lub 8b. Kontrola i weryfikacja mogą również następować 
na wniosek jednostek właściwych do spraw kontroli i weryfikacji spełniania zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej w pań-
stwach, o których mowa w ust. 6, lub na wniosek Komisji Europejskiej, Agencji lub OECD. 

8. W przypadku niespełniania zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej przez certyfikowaną jednostkę badawczą Prezes 
Biura, w drodze decyzji, cofa wydany certyfikat i wykreśla jednostkę z wykazu certyfikowanych jednostek badawczych. 

8a. W przypadku stwierdzenia, że określone badanie lub badania zostały wykonane niezgodnie z zasadami Dobrej 
Praktyki Laboratoryjnej, Prezes Biura, w drodze decyzji, stwierdza niespełnianie zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej w 
odniesieniu do określonego badania lub badań. 

8b. W przypadku gdy w wyniku kontroli doraźnej dotyczącej rewizji określonego badania lub badań nie stwierdzono, 
że określone badanie lub badania zostały wykonane niezgodnie z zasadami Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, Prezes Biura 
przekazuje certyfikowanej jednostce badawczej informacje o wynikach kontroli doraźnej. 

9. Kontrolę i weryfikację spełniania zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, o których mowa w ust. 2 i 7, przeprowadza 
się na podstawie pisemnego upoważnienia wydanego przez Prezesa Biura, które zawiera: 

1) nazwisko i imię oraz numer dokumentu potwierdzającego tożsamość inspektora Dobrej Praktyki Laboratoryjnej lub 
osoby, o której mowa w ust. 3, dokonującej kontroli i weryfikacji; 

2) nazwę jednostki badawczej albo certyfikowanej jednostki badawczej, w której jest dokonywana kontrola i weryfikacja; 

3) datę przeprowadzenia kontroli i weryfikacji, określenie ich zakresu i przewidywanego czasu trwania. 

10. Inspektorzy Dobrej Praktyki Laboratoryjnej oraz osoby, o których mowa w ust. 3, dokonujący kontroli i weryfikacji 
są uprawnieni do: 

1) wstępu na teren nieruchomości, obiektów i lokali jednostki badawczej albo certyfikowanej jednostki badawczej, w 
której jest dokonywana kontrola i weryfikacja, w dniach i godzinach jej pracy; 

2) wglądu do dokumentacji, w tym do danych źródłowych, oraz żądania informacji i wyjaśnień dotyczących wykony-
wanych przez jednostkę badawczą albo certyfikowaną jednostkę badawczą badań substancji lub ich mieszanin. 

11. Czynności kontroli i weryfikacji są dokonywane w obecności upoważnionego przedstawiciela jednostki badawczej 
albo certyfikowanej jednostki badawczej, w której jest dokonywana kontrola i weryfikacja. 

11a. Inspektorzy Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, a także inne osoby wyznaczone przez Prezesa Biura do przeprowadze-
nia kontroli i weryfikacji przed przystąpieniem do wykonywania swoich obowiązków składają pisemne oświadczenie, że po-
między nimi a kontrolowaną jednostką badawczą lub certyfikowaną jednostką badawczą, a także jednostką organizacyjną 
zlecającą jednostce badawczej lub certyfikowanej jednostce badawczej przeprowadzenie badań nie istnieją żadne powiąza-
nia mogące mieć wpływ na bezstronność ich oceny. Inspektorzy Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, a także inne osoby wyzna-
czone przez Prezesa Biura do przeprowadzenia kontroli i weryfikacji, informują Prezesa Biura o powstaniu okoliczności mo-
gących mieć wpływ na bezstronność ich oceny, także w przypadku zaistnienia takich okoliczności w trakcie postępowania. 

11b. W przypadku gdy w trakcie kontroli i weryfikacji inspektorzy Dobrej Praktyki Laboratoryjnej lub inne osoby wy-
znaczone przez Prezesa Biura do przeprowadzenia kontroli i weryfikacji mają dostęp do informacji stanowiących tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu art. 11 ust. 2 ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, 
informacje takie nie mogą zostać ujawnione. W przypadku gdy takie informacje są zawarte w protokole z przeprowadzonej 
kontroli i weryfikacji, protokół może zostać ujawniony na wniosek odpowiednich władz krajowych, Komisji Europejskiej, 
jednostek badawczych lub certyfikowanych jednostek badawczych, w których przeprowadzono kontrolę i weryfikację, oraz 
gdy dotyczy to określonego badania – zlecającego to badanie. 

12. Z przeprowadzonej kontroli i weryfikacji sporządza się protokół i przedstawia go do podpisu upoważnionemu 
przedstawicielowi jednostki badawczej albo certyfikowanej jednostki badawczej, w której była dokonywana kontrola i we-
ryfikacja. Protokół z kontroli i weryfikacji certyfikowanej jednostki badawczej może zawierać zalecenia pokontrolne. 

13. Jednostka badawcza albo certyfikowana jednostka badawcza, w terminie 14 dni od dnia otrzymania protokołu, 
może wnieść zastrzeżenia do protokołu wraz z ich uzasadnieniem. Prezes Biura rozpatruje zastrzeżenia w terminie 30 dni 
od dnia ich otrzymania i zajmuje stanowisko w sprawie. Stanowisko Prezesa Biura jest ostateczne i wraz z uzasadnieniem 
jest doręczane jednostce badawczej albo certyfikowanej jednostce badawczej. 

14. Certyfikowana jednostka badawcza, co do której w protokole kontroli i weryfikacji zawarto zalecenia pokontrolne, jest 
obowiązana do ich realizacji pod rygorem cofnięcia certyfikatu i wykreślenia z wykazu certyfikowanych jednostek badawczych. 

14a. Przy realizacji zadań dotyczących spełniania albo niespełniania przez jednostkę badawczą albo certyfikowaną jed-
nostkę badawczą zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej oraz niespełniania zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej w odniesieniu 
do określonego badania lub badań składana przez stronę dokumentacja może być sporządzona w języku angielskim.  

14b. W przypadku, o którym mowa w ust. 14a, na żądanie Prezesa Biura dostarcza się uwierzytelnione tłumaczenie 
dokumentacji na język polski. 

15. Minister właściwy do spraw zdrowia w porozumieniu z ministrem właściwym do spraw gospodarki, ministrem wła-
ściwym do spraw klimatu oraz ministrem właściwym do spraw rolnictwa określi, w drodze rozporządzenia: 

1) zasady Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, 

2) sposób dokonywania kontroli i weryfikacji, o których mowa w ust. 2 i 7, 
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3) procedurę uzyskiwania i cofania certyfikatu Dobrej Praktyki Laboratoryjnej oraz wykreślania z wykazu certyfikowa-
nych jednostek badawczych 

– uwzględniając obowiązujące w tym zakresie przepisy Unii Europejskiej i OECD oraz mając na celu zapewnienie właści-
wej jakości badań. 

Art. 17. 1. Kontrola i weryfikacja spełniania zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej przez jednostki badawcze w przy-
padku, o którym mowa w: 

1) art. 16 ust. 2 – podlegają opłacie jednorazowej, której dowód uiszczenia jednostka badawcza przedkłada wraz z 
wnioskiem o wydanie certyfikatu i wpis do wykazu certyfikowanych jednostek badawczych; 

2) art. 16 ust. 7 – podlegają stałej opłacie rocznej. 

2. W przypadku uzyskania certyfikatu i wpisu do wykazu certyfikowanych jednostek badawczych opłata jednorazowa, 
o której mowa w ust. 1 pkt 1, staje się opłatą roczną, o której mowa w ust. 1 pkt 2, za rok, w którym jednostka badawcza 
uzyskała certyfikat. 

3. Opłaty, o których mowa w ust. 1, nie mogą być wyższe niż rzeczywiste koszty ponoszone przez Biuro w związku z 
przeprowadzeniem odpowiedniej kontroli i weryfikacji lub wydaniem certyfikatu. 

3a. W przypadku nieuiszczenia stałej opłaty rocznej, o której mowa w ust. 1 pkt 2, Prezes Biura, w drodze decyzji, cofa 
wydany certyfikat i wykreśla certyfikowaną jednostkę badawczą z wykazu, o którym mowa w art. 16 ust. 4. 

4. Minister właściwy do spraw zdrowia określi, w drodze rozporządzenia, wysokość i sposób wnoszenia opłat, o których 
mowa w ust. 1, uwzględniając w szczególności zakres czynności wykonywanych przez inspektorów Dobrej Praktyki Labo-
ratoryjnej oraz pracowników Biura w związku z kontrolą i weryfikacją spełniania zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej przez 
jednostki badawcze lub wydaniem certyfikatu. 

 

Rozdział 5 
 

Oznakowanie, obrót i stosowanie substancji i ich mieszanin 
 

Art. 18–20. (uchylone) 

Art. 21. 1. Pojemniki i zbiorniki służące do przechowywania substancji stwarzających zagrożenie lub mieszanin stwa-
rzających zagrożenie oraz pojemniki i zbiorniki służące do pracy z tymi substancjami lub mieszaninami, rurociągi zawiera-
jące substancje stwarzające zagrożenie lub mieszaniny stwarzające zagrożenie lub służące do ich transportowania oraz 
miejsca, w których są składowane znaczące ilości substancji stwarzających zagrożenie lub mieszanin stwarzających za-
grożenie, powinny być należycie oznakowane, w tym opatrzone znakami ostrzegawczymi. 

2. Odstąpienie od oznakowania, o którym mowa w ust. 1, jest możliwe w przypadku pojemników i zbiorników służących 
do pracy przez krótki czas z substancjami i mieszaninami zaklasyfikowanymi zgodnie z rozporządzeniem nr 1272/2008 
jako stwarzające zagrożenie ze względu na zagrożenie dla zdrowia lub ze względu na właściwości fizyczne lub gdy za-
wartość pojemnika lub zbiornika ulega częstym zmianom. 

3. Minister właściwy do spraw zdrowia w porozumieniu z ministrem właściwym do spraw gospodarki, ministrem wła-
ściwym do spraw pracy oraz ministrem właściwym do spraw klimatu określi, w drodze rozporządzenia: 

1) sposób oznakowania pojemników i zbiorników służących do przechowywania substancji stwarzających zagrożenie 
lub mieszanin stwarzających zagrożenie oraz pojemników i zbiorników służących do pracy z tymi substancjami lub 
mieszaninami, rurociągów zawierających substancje stwarzające zagrożenie lub mieszaniny stwarzające zagroże-
nie lub służących do ich transportowania oraz miejsc, w których są składowane znaczące ilości substancji stwarza-
jących zagrożenie lub mieszanin stwarzających zagrożenie, 

2) warunki, które należy spełnić w przypadku odstąpienia od oznakowania, o którym mowa w ust. 2 

– uwzględniając potrzebę zapewnienia bezpieczeństwa i zdrowia w miejscu pracy. 

Art. 22. (uchylony) 

Art. 23. W przypadku uznania, że obrót określonymi substancjami stwarzającymi zagrożenie i mieszaninami stwarza-
jącymi zagrożenie może spowodować niedopuszczalne zagrożenie dla ogółu społeczeństwa, minister właściwy do spraw 
zdrowia w porozumieniu z ministrem właściwym do spraw gospodarki może określić, w drodze rozporządzenia:  

1) klasy i kategorie tych substancji stwarzających zagrożenie i tych mieszanin stwarzających zagrożenie,  

2) wymagania dotyczące kwalifikacji, które muszą posiadać osoby prowadzące na terytorium Rzeczypospolitej Pol-
skiej obrót tymi substancjami stwarzającymi zagrożenie i tymi mieszaninami stwarzającymi zagrożenie,  

3) sposób potwierdzania kwalifikacji, o których mowa w pkt 2, nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej, 
państwach członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stronach umowy o Europejskim 
Obszarze Gospodarczym lub w Konfederacji Szwajcarskiej przez:  

a) obywatela państwa członkowskiego Unii Europejskiej, państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) – strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym lub Konfederacji Szwajcarskiej,  

b) członka rodziny osoby, o której mowa w lit. a, w rozumieniu art. 2 pkt 4 ustawy z dnia 14 lipca 2006 r. o wjeździe 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, pobycie oraz wyjeździe z tego terytorium obywateli państw członkow-
skich Unii Europejskiej i członków ich rodzin,  
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c) obywatela państwa trzeciego posiadającego zezwolenie na pobyt rezydenta długoterminowego Unii Europejskiej, 
o którym mowa w ustawie z dnia 12 grudnia 2013 r. o cudzoziemcach,  

d) obywatela państwa trzeciego posiadającego zezwolenie na pobyt czasowy udzielone w związku z okolicznością, 
o której mowa w art. 151 ust. 1 lub art. 151b ust. 1 ustawy z dnia 12 grudnia 2013 r. o cudzoziemcach,  

e) obywatela państwa trzeciego przebywającego na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej w związku z korzystaniem 
z mobilności krótkoterminowej naukowca na warunkach określonych w art. 156b ust. 1 ustawy z dnia 12 grudnia 
2013 r. o cudzoziemcach,  

f) obywatela państwa trzeciego przebywającego na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej w związku z korzystaniem z 
mobilności studenta na warunkach określonych w art. 149b ust. 1 ustawy z dnia 12 grudnia 2013 r. o cudzoziemcach,  

g) obywatela państwa trzeciego posiadającego status uchodźcy lub objętego ochroną uzupełniającą,  

h) obywatela państwa trzeciego, który przybywa na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub przebywa na tym teryto-
rium w celu połączenia się z rodziną i jest członkiem rodziny cudzoziemca zamieszkującego na terytorium Rzeczy-
pospolitej Polskiej w związku z nadaniem mu statusu uchodźcy lub udzieleniem mu ochrony uzupełniającej,  

i) obywatela państwa trzeciego, który ubiega się o przyjęcie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej w celu wyko-
nywania pracy w zawodzie wymagającym wysokich kwalifikacji w rozumieniu art. 3 pkt 24 ustawy z dnia 12 
grudnia 2013 r. o cudzoziemcach,  

j) obywatela państwa trzeciego, który został przyjęty na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej w celach innych niż 
wykonywanie pracy zgodnie z prawem Unii Europejskiej lub prawem krajowym i ma prawo do wykonywania 
pracy oraz posiada dokument pobytowy wydany zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) nr 1030/2002 z dnia 13 
czerwca 2002 r. ustanawiającym jednolity wzór dokumentów pobytowych dla obywateli państw trzecich (Dz. Urz. 
UE L 157 z 15.06.2002, str. 1 – Dz. Urz. UE Polskie wydanie specjalne rozdz. 19, t. 6, str. 3, z późn. zm.), oraz 
obywatela państwa trzeciego, który został przyjęty na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej w celu wykonywania 
pracy zgodnie z prawem Unii Europejskiej lub prawem krajowym  

– biorąc pod uwagę konieczność ochrony zdrowia ludzi i ochrony środowiska przed zagrożeniami stwarzanymi przez sub-
stancje stwarzające zagrożenie i mieszaniny stwarzające zagrożenie. 

Art. 24. (uchylony) 

Art. 25. Producent, importer oraz dalszy użytkownik są obowiązani ustanowić, prowadzić i aktualizować na bieżąco spis 
produkowanych, importowanych lub stosowanych substancji stwarzających zagrożenie lub mieszanin stwarzających zagrożenie. 

Art. 25a. Dostawca wyrobu w rozumieniu art. 3 pkt 33 rozporządzenia nr 1907/2006 przekazuje informacje Agencji w za-
kresie, o którym mowa w art. 33 ust. 1 tego rozporządzenia, wykorzystując format i narzędzie przygotowane w tym celu przez 
Agencję. 

Art. 26. 1. Minister właściwy do spraw gospodarki, na wniosek ministra właściwego do spraw zdrowia, ministra wła-
ściwego do spraw klimatu, ministra właściwego do spraw rolnictwa lub ministra właściwego do spraw gospodarki wodnej, 
w przypadku stwierdzenia, że produkcja, obrót lub stosowanie substancji stwarzającej zagrożenie lub mieszaniny stwa-
rzającej zagrożenie stwarzają nieuzasadnione ryzyko dla zdrowia człowieka lub środowiska, lub gdy wynika to z porozu-
mień międzynarodowych określi, w drodze rozporządzenia, ograniczenia:  

1) produkcji, obrotu lub stosowania takiej substancji lub mieszaniny,  

2) wprowadzania do obrotu lub stosowania wyrobów zawierających taką substancję lub mieszaninę  

– uwzględniając w szczególności zastosowania takiej substancji lub mieszaniny, stosowanie w stężeniu lub proporcjach 
przewyższających określony poziom, występowanie w określonych stężeniach lub ilościach w określonych wyrobach. 

2. W przypadkach określonych w załączniku XVII do rozporządzenia nr 1907/2006 minister właściwy do spraw gospo-
darki może określić, w drodze rozporządzenia, sposób stosowania ograniczeń wyszczególnionych w tym załączniku, 
uwzględniając cele tych ograniczeń. 

Art. 27. 1. W przypadku gdy Prezes Biura stwierdzi lub ma uzasadnione powody do stwierdzenia, że substancja w jej 
postaci własnej, jako składnik mieszaniny lub w wyrobie może stanowić poważne zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub 
środowiska, wstrzymuje, w drodze decyzji, jej produkcję, wprowadzanie do obrotu lub stosowanie lub nakazuje wycofanie 
z obrotu na czas niezbędny do dokonania oceny przez Komisję Europejską. 

2. Decyzja, o której mowa w ust. 1, może być wydana także na wniosek Głównego Inspektora Sanitarnego lub Głów-
nego Inspektora Ochrony Środowiska. 

Art. 27a. W przypadku gdy dalszy użytkownik substancji w jej postaci własnej lub jako składnika mieszaniny wbrew 
przepisom art. 37 ust. 4 rozporządzenia nr 1907/2006 nie sporządza wymaganego raportu bezpieczeństwa chemicznego, 
Prezes Biura może, na wniosek państwowego powiatowego inspektora sanitarnego składany za pośrednictwem Głównego 
Inspektora Sanitarnego lub na wniosek Głównego Inspektora Ochrony Środowiska, zakazać, w drodze decyzji, wprowa-
dzania takiej substancji do obrotu lub stosowania na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej do czasu sporządzenia wyma-
ganego raportu bezpieczeństwa chemicznego lub określić termin, po którym taka decyzja zostanie wydana, w przypadku 
gdy wymagany raport bezpieczeństwa chemicznego nie zostanie sporządzony w tym terminie. 

Art. 28. 1. Jeżeli istnieją uzasadnione podstawy, aby przypuszczać, że detergent, mimo że spełnia wymagania określone 
w rozporządzeniu nr 648/2004, stwarza zagrożenie dla bezpieczeństwa lub zdrowia człowieka, lub zagrożenie dla środowi-
ska, Prezes Biura, po uzyskaniu opinii Głównego Inspektora Sanitarnego i opinii Głównego Inspektora Ochrony Środowiska, 
może, na czas określony, nie dłuższy niż 6 miesięcy, zakazać, w drodze decyzji, wprowadzania takiego detergentu do obrotu 
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na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub określić warunki, jakie muszą zostać spełnione podczas wprowadzania go do 
obrotu, spełniając jednocześnie wymagania, o których mowa w art. 15 ust. 1 rozporządzenia nr 648/2004. 

2. Prezes Biura, w drodze decyzji, uchyla albo przedłuża o następne 6 miesięcy zakaz, o którym mowa w ust. 1, 
stosownie do wyników konsultacji przewidzianych w art. 15 ust. 2 rozporządzenia nr 648/2004. 

3. Prezes Biura, w drodze decyzji, uchyla zakaz, o którym mowa w ust. 1, po podjęciu decyzji przewidzianej w art. 15 
ust. 2 rozporządzenia nr 648/2004. 

4. Decyzja, o której mowa w ust. 1, może być wydana także na wniosek Głównego Inspektora Sanitarnego, Głównego 
Inspektora Ochrony Środowiska lub Prezesa Urzędu Ochrony Konkurencji i Konsumentów. 

 

Rozdział 6 
 

Przepisy o nadzorze 
 

Art. 29. Nadzór nad przestrzeganiem przepisów ustawy oraz przepisów rozporządzeń, o których mowa w art. 1 ust. 1, 
sprawują, w zakresie swojej właściwości, Państwowa Inspekcja Sanitarna oraz Wojskowa Inspekcja Sanitarna, a także: 

1) Inspekcja Ochrony Środowiska – w zakresie zagrożeń dla środowiska dotyczących: 

a) prawidłowości kart charakterystyki w zakresie: 

– postępowania w przypadku niezamierzonego uwolnienia substancji lub mieszaniny do środowiska, 

– magazynowania substancji lub mieszaniny, 

– postępowania z odpadami, 

– informacji ekologicznych, 

b) spełnienia przez dalszych użytkowników obowiązków określonych w art. 37 ust. 5 i 6 rozporządzenia nr 
1907/2006, dotyczących stosowania środków kontroli ryzyka – w zakresie niezbędnym do zapewnienia, że ry-
zyko dla środowiska jest odpowiednio kontrolowane, 

c) przestrzegania warunków zezwolenia wydanego zgodnie z przepisami tytułu VII rozporządzenia nr 1907/2006 
na stosowanie substancji chemicznych, zawartych w załączniku XIV do rozporządzenia nr 1907/2006, 

d) przestrzegania przez dalszych użytkowników przepisów dotyczących ograniczeń produkcji, obrotu i stosowania 
substancji chemicznych i ich mieszanin, zgodnie z art. 26 ustawy, lub przepisów, o których mowa w art. 67 
rozporządzenia nr 1907/2006 – w zakresie swoich kompetencji, 

e) przestrzegania przepisów rozporządzenia nr 1907/2006 dotyczących substancji odzyskiwanych w postaci wła-
snej lub jako składnik mieszaniny; 

2) Państwowa Inspekcja Pracy – w zakresie nadzoru i kontroli nad przestrzeganiem przepisów ustawy – w zakresie 
swoich kompetencji; 

3) Inspekcja Handlowa – w zakresie przestrzegania: 

a) obowiązku dokonania wymaganej rejestracji substancji oraz obowiązku dostarczenia odbiorcy substancji lub 
mieszaniny wymaganej karty charakterystyki, 

b) przepisów, o których mowa w art. 26 ustawy, lub przepisów, o których mowa w art. 67 rozporządzenia nr 
1907/2006 – w zakresie swoich kompetencji, 

c) przepisów art. 11 rozporządzenia nr 648/2004 – w zakresie oznakowania detergentów w handlu hurtowym i 
detalicznym, 

d) przepisów tytułów III i IV rozporządzenia nr 1272/2008 – w odniesieniu do handlu hurtowego i detalicznego; 

4) Państwowa Straż Pożarna – w zakresie właściwego oznakowania miejsc składowania substancji i mieszanin, o 
których mowa w części 2 załącznika I do rozporządzenia nr 1272/2008; 

5) organy celno-skarbowe – w zakresie przestrzegania przepisów dotyczących: 

a) wywozu i przywozu niebezpiecznych chemikaliów, określonych w rozporządzeniu nr 649/2012, 

b) substancji, mieszaniny lub wyrobu, których import jest zakazany lub które podlegają ograniczeniom w imporcie, 
zgodnie z przepisami wydanymi na podstawie art. 26, 

c) importu substancji, mieszaniny lub wyrobu, określonych w tytule VII rozporządzenia nr 1907/2006, 

d) importu substancji, mieszaniny lub wyrobu wymienionego w załączniku XVII do rozporządzenia nr 1907/2006; o 
przypadkach importu substancji, mieszanin lub wyrobów, które budzą wątpliwości organu celnego co do prze-
strzegania przez importerów warunków określonych w tym załączniku, organy celne informują właściwego pań-
stwowego inspektora sanitarnego. 

Art. 30. Organy wymienione w art. 29 sprawują nadzór na zasadach i w trybie określonych w odrębnych przepisach. 
 

Rozdział 7 
 

Przepisy karne 
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Art. 31. Kto wbrew decyzji Prezesa Biura, o której mowa w art. 27 ust. 1, art. 27a lub art. 28 ust. 1, wprowadza do 
obrotu mieszaninę stwarzającą niedopuszczalne zagrożenie dla zdrowia człowieka lub zagrożenie dla środowiska lub sub-
stancję bez wymaganego raportu bezpieczeństwa chemicznego lub wprowadza do obrotu detergent, co do którego istnieją 
uzasadnione podstawy, aby przypuszczać, że stwarza zagrożenie dla zdrowia człowieka lub zagrożenie dla środowiska, 

podlega grzywnie, karze ograniczenia wolności albo karze pozbawienia wolności do lat 2. 

Art. 32. 1. Kto wbrew przepisowi art. 15 ust. 2 rozporządzenia nr 649/2012 dokonuje wywozu chemikaliów lub wyrobu 
w rozumieniu art. 3 pkt 4 tego rozporządzenia, wymienionych w załączniku V do tego rozporządzenia, 

podlega grzywnie, karze ograniczenia wolności albo karze pozbawienia wolności do lat 2. 

2. Tej samej karze podlega, kto wbrew przepisom art. 14 ust. 6 rozporządzenia nr 649/2012 dokonuje wywozu chemi-
kaliów wymienionych w załączniku I część 2 lub 3 do tego rozporządzenia bez otrzymania informacji od Prezesa Biura, że 
wyznaczone władze krajowe strony przywozu lub właściwe organy innego kraju przywozu wyrażają zgodę na ten przywóz 
lub że wywóz może nastąpić zgodnie z przepisami art. 14 ust. 7 tego rozporządzenia. 

Art. 33. 1. Kto wbrew przepisowi art. 8 ust. 2 rozporządzenia nr 649/2012 nie zgłasza Prezesowi Biura wywozu che-
mikaliów wymienionych w załączniku I część 1 do tego rozporządzenia, nie później niż 35 dni przed pierwszym wywozem 
i nie później niż 35 dni przed pierwszym wywozem w każdym następnym roku kalendarzowym, 

podlega grzywnie. 

2. Tej samej karze podlega, kto wbrew przepisom art. 10 ust. 1 rozporządzenia nr 649/2012 nie informuje w pierwszym 
kwartale każdego roku Prezesa Biura o wielkości wywozu i przywozu w roku poprzednim chemikaliów w postaci substancji 
lub substancji zawartych w mieszaninach lub wyrobach wymienionych w załączniku I do tego rozporządzenia. 

3. Karze określonej w ust. 1 podlega, kto wbrew przepisom art. 17 rozporządzenia nr 649/2012 dokonuje wywozu 
chemikaliów bez stosowanego w Unii Europejskiej oznakowania lub bez wymaganej karty charakterystyki. 

Art. 34. 1. Kto bez uzyskania wymaganej zgody na odstępstwo, o którym mowa w art. 5 rozporządzenia nr 648/2004, 
wprowadza do obrotu środek powierzchniowo czynny przeznaczony do stosowania w detergentach lub detergent zawie-
rający środek powierzchniowo czynny, niespełniający warunków określonych w art. 4 ust. 3 tego rozporządzenia, 

podlega grzywnie, karze ograniczenia wolności albo karze pozbawienia wolności do lat 2. 

2. Tej samej karze podlega, kto wbrew warunkom odstępstwa udzielonego na podstawie art. 5 rozporządzenia nr 
648/2004 wprowadza do obrotu lub stosuje środek powierzchniowo czynny przeznaczony do stosowania w detergentach 
lub detergent zawierający środek powierzchniowo czynny. 

3. Karze określonej w ust. 1 podlega, kto wbrew przepisowi art. 4a rozporządzenia nr 648/2004 wprowadza do obrotu 
detergenty niespełniające wymagań dotyczących ograniczeń zawartości fosforanów i innych związków fosforu, o których 
mowa w załączniku VIa do tego rozporządzenia. 

Art. 35. 1. Producent w rozumieniu art. 2 pkt 10 rozporządzenia nr 648/2004, który wbrew przepisom art. 11 ust. 2–6 
tego rozporządzenia wprowadza do obrotu detergent bez wymaganego oznakowania albo niewłaściwie oznakowany, w 
szczególności nie umieszcza wymaganych informacji na opakowaniach detergentów lub w dokumentacji towarzyszącej 
detergentom transportowanym luzem, 

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega producent w rozumieniu art. 2 pkt 10 rozporządzenia nr 648/2004, który wbrew przepisowi 
art. 9 tego rozporządzenia nie udostępnia na żądanie Prezesa Biura albo personelu medycznego wymaganych informacji. 

3. Karze określonej w ust. 1 podlega producent w rozumieniu art. 2 pkt 10 rozporządzenia nr 648/2004, który wbrew 
przepisowi załącznika VII D do tego rozporządzenia nie udostępnia wymaganych informacji na stronie internetowej. 

Art. 36. 1. Kto wbrew ograniczeniom określonym w przepisach wydanych na podstawie art. 26 ust. 1 produkuje, wpro-
wadza do obrotu lub stosuje substancję stwarzającą zagrożenie, mieszaninę stwarzającą zagrożenie lub wyrób zawiera-
jący taką substancję lub mieszaninę,  

podlega grzywnie, karze ograniczenia wolności albo karze pozbawienia wolności do lat 2. 

2. Tej samej karze podlega, kto wbrew przepisom art. 67 rozporządzenia nr 1907/2006 produkuje, wprowadza do 
obrotu lub stosuje substancję, w jej postaci własnej, jako składnik mieszaniny lub w wyrobie, w stosunku do której w 
załączniku XVII do tego rozporządzenia zostało określone ograniczenie, albo czyni to wbrew ograniczeniu ustalonemu w 
tym załączniku lub w przepisach wydanych na podstawie art. 26 ust. 2 ustawy. 

Art. 37. Producent, importer lub dalszy użytkownik, który wbrew przepisom art. 56 ust. 1–6 rozporządzenia nr 
1907/2006 lub wbrew warunkom zezwolenia wprowadza do obrotu lub stosuje substancję, wymienioną w załączniku XIV 
do tego rozporządzenia, 

podlega grzywnie, karze ograniczenia wolności albo karze pozbawienia wolności do roku. 

Art. 38. Rejestrujący, który wykonuje lub zleca wykonanie badania na zwierzętach kręgowych wbrew przepisowi art. 
26 ust. 3 rozporządzenia nr 1907/2006, 

podlega grzywnie, karze ograniczenia wolności albo karze pozbawienia wolności do roku. 

Art. 39. Producent, importer lub wytwórca wyrobu, który wbrew przepisowi art. 9 ust. 6 rozporządzenia nr 1907/2006 
nie stosuje się do warunków nałożonych przez Agencję zgodnie z art. 9 ust. 4 tego rozporządzenia, 

podlega grzywnie. 

Art. 40. Dalszy użytkownik, który wbrew przepisowi art. 37 ust. 5 rozporządzenia nr 1907/2006 nie określa, nie stosuje 
i, w stosownych przypadkach, nie zaleca odpowiednich środków w celu właściwej kontroli ryzyka, 
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podlega grzywnie. 

Art. 41. Producent, importer lub dalszy użytkownik, który wbrew przepisowi art. 4 ust. 1 rozporządzenia nr 1272/2008 
wprowadza do obrotu substancję lub mieszaninę bez dokonania klasyfikacji tej substancji lub mieszaniny, sporządzonej 
zgodnie z przepisami tego rozporządzenia,  

podlega karze grzywny. 

Art. 42. Kto wbrew przepisowi art. 4 ust. 2 rozporządzenia nr 1272/2008 nie klasyfikuje substancji, która nie została 
jeszcze wprowadzona do obrotu, lub klasyfikuje ją w sposób niespełniający wymagań określonych w tym rozporządzeniu,  

podlega karze grzywny. 

Art. 43. Kto wbrew przepisowi art. 65 rozporządzenia nr 1907/2006 nie umieszcza na etykiecie substancji lub miesza-
niny wymaganego numeru zezwolenia przed ich wprowadzeniem do obrotu,  

podlega karze grzywny. 

Art. 44. 1. Dostawca substancji lub mieszaniny, który wbrew przepisowi art. 4 ust. 4 rozporządzenia nr 1272/2008 
wprowadza do obrotu substancję lub mieszaninę stwarzającą zagrożenie bez oznakowania sporządzonego zgodnie z 
tytułem III tego rozporządzenia, 

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega dostawca substancji lub mieszaniny, który wbrew przepisowi art. 30 rozporządzenia nr 
1272/2008 nie aktualizuje informacji zawartych na etykiecie. 

Art. 45. Kto wbrew przepisowi art. 21 nie zapewnia należytego oznakowania pojemników i zbiorników służących do 
przechowywania substancji stwarzających zagrożenie lub mieszanin stwarzających zagrożenie oraz do pracy z nimi, ru-
rociągów zawierających substancje stwarzające zagrożenie lub mieszaniny stwarzające zagrożenie lub służących do ich 
transportowania oraz miejsc, w których są składowane znaczące ilości substancji stwarzających zagrożenie lub mieszanin 
stwarzających zagrożenie, 

podlega karze grzywny. 

Art. 46. Kto wbrew przepisowi art. 4 ust. 4 rozporządzenia nr 1272/2008 wprowadza do obrotu substancję lub mie-
szaninę stwarzającą zagrożenie bez opakowania spełniającego wymagania tytułu IV tego rozporządzenia,  

podlega karze grzywny. 

Art. 47. (uchylony) 

Art. 48. 1. Kto reklamuje substancję stwarzającą zagrożenie bez wymienienia klas i kategorii zagrożenia związanych 
z tą substancją, 

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega, kto bez wymienienia rodzaju lub rodzajów zagrożeń określonych na etykiecie reklamuje 
mieszaninę stwarzającą zagrożenie lub mieszaninę, o której mowa w art. 25 ust. 6 rozporządzenia nr 1272/2008, umożli-
wiając konsumentom zawarcie umowy kupna bez uprzedniego obejrzenia etykiety. 

Art. 49. 1. Kto wbrew przepisowi art. 5 rozporządzenia nr 1907/2006 produkuje lub wprowadza do obrotu substancję 
w jej postaci własnej, jako składnik mieszaniny lub w wyrobie bez dokonania wymaganej w tym przepisie rejestracji,  

podlega karze grzywny do 200 000 zł.  

2. Rejestrujący, który wbrew przepisom art. 22 ust. 1, 2 i 4 rozporządzenia nr 1907/2006 nie dopełnia obowiązku 
wprowadzenia do dokumentów rejestracyjnych wymaganych nowych informacji i nie przedkłada ich Agencji lub nie doko-
nuje wymaganej aktualizacji dokumentów rejestracyjnych,  

podlega karze grzywny do 50 000 zł. 

Art. 50. Właściciel wyników badania, który wbrew przepisom art. 30 ust. 1, 3 i 4 rozporządzenia nr 1907/2006 odmawia 
uczestnikom forum wymiany informacji o substancjach (SIEF) przedstawienia w terminie dokumentów stanowiących do-
wód poniesienia kosztów tego badania lub udostępnienia w terminie dokumentacji tego badania, 

podlega grzywnie do 50 000 zł. 

Art. 51. 1. Kto wbrew przepisowi art. 7 ust. 1 rozporządzenia nr 1272/2008 przeprowadza nowe badania na zwierzę-
tach, podlega grzywnie, karze ograniczenia wolności albo karze pozbawienia wolności do roku. 

2. Tej samej karze podlega, kto wbrew przepisom art. 7 ust. 2 i 3 rozporządzenia nr 1272/2008 przeprowadza badania 
na naczelnych innych niż ludzie albo badania na ludziach. 

3. Karze określonej w ust. 1 podlega, kto przeprowadza nowe badania na zwierzętach kręgowych w celu uzyskania 
informacji dotyczących substancji i mieszanin wbrew art. 8 ust. 1 rozporządzenia nr 1272/2008. 

Art. 52. 1. Dostawca substancji lub mieszaniny, który wbrew przepisom art. 31 ust. 1 i 3–8 rozporządzenia nr 
1907/2006 nie dostarcza wymaganej karty charakterystyki sporządzonej zgodnie z załącznikiem II do tego rozporządzenia,  

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega dostawca substancji lub mieszaniny, który wbrew przepisowi art. 31 ust. 9 rozporządzenia 
nr 1907/2006 dostarcza niezaktualizowaną kartę charakterystyki. 

Art. 53. 1. Dostawca substancji lub mieszaniny, który wbrew przepisom art. 32 rozporządzenia nr 1907/2006 nie prze-
kazuje wymaganej informacji, 

podlega karze grzywny. 
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2. Tej samej karze podlega dostawca substancji lub mieszaniny, który nie dokonuje wymaganej aktualizacji informacji, 
o której mowa w ust. 1. 

Art. 54. 1. Dostawca wyrobu zawierającego w stężeniu powyżej 0,1% wagowego substancji spełniającej kryteria za-
warte w art. 57 rozporządzenia nr 1907/2006 i zidentyfikowanej zgodnie z art. 59 ust. 1 tego rozporządzenia, który wbrew 
przepisowi art. 33 ust. 1 tego rozporządzenia nie przekazuje odbiorcy wyrobu wymaganej informacji, 

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega dostawca wyrobu, który wbrew przepisowi art. 33 ust. 2 rozporządzenia nr 1907/2006 nie 
przekazuje konsumentowi, na jego żądanie, wymaganej informacji. 

Art. 54a. Dostawca wyrobu, który wbrew art. 25a nie przekazuje Agencji informacji zgodnie z art. 33 ust. 1 rozporzą-
dzenia nr 1907/2006, wykorzystując format i narzędzie przygotowane w tym celu przez tę Agencję, 

podlega karze grzywny. 

Art. 55. 1. Uczestnik łańcucha dostaw substancji lub mieszaniny, który wbrew przepisowi art. 34 rozporządzenia nr 
1907/2006 nie przekazuje uczestnikowi lub dystrybutorowi stanowiącemu poprzednie ogniwo łańcucha dostaw wymaga-
nych informacji, 

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega dystrybutor, który wbrew przepisowi art. 34 rozporządzenia nr 1907/2006 nie przekazuje 
otrzymanych zgodnie z ust. 1 informacji osobie stanowiącej poprzednie ogniwo łańcucha dostaw. 

Art. 56. 1. Kto wbrew przepisowi art. 36 rozporządzenia nr 1907/2006 nie przechowuje lub nie udostępnia informacji 
wymaganych od niego w celu wypełnienia obowiązków wynikających z przepisów tego rozporządzenia, 

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega, kto wbrew przepisowi art. 49 rozporządzenia nr 1272/2008 nie przechowuje lub nie udo-
stępnia informacji, które wykorzystał do celów klasyfikacji i oznakowania na mocy przepisów tego rozporządzenia. 

Art. 57. 1. Dalszy użytkownik, który wbrew przepisom art. 37 ust. 4 i 7 rozporządzenia nr 1907/2006, w terminach 
określonych w art. 39 ust. 1 tego rozporządzenia, nie sporządza lub nie aktualizuje wymaganego raportu bezpieczeństwa 
chemicznego, 

podlega karze grzywny nie niższej niż 2000 zł. 

2. Tej samej karze podlega dalszy użytkownik, który wbrew przepisowi art. 38 rozporządzenia nr 1907/2006, w terminach 
określonych w art. 39 ust. 2 tego rozporządzenia, nie przekazuje do Agencji lub nie aktualizuje wymaganych informacji. 

3. Karze określonej w ust. 1 podlega dystrybutor, który wbrew przepisowi art. 37 ust. 2 rozporządzenia nr 1907/2006 nie 
przekazuje wymaganych informacji uczestnikowi lub dystrybutorowi stanowiącemu poprzednie ogniwo łańcucha dostaw. 

Art. 58. Rejestrujący lub dalszy użytkownik, który wbrew decyzji Agencji podjętej na podstawie art. 40 ust. 3 rozpo-
rządzenia nr 1907/2006 nie dostarcza Agencji w ustalonym terminie wymaganych informacji, 

podlega karze grzywny. 

Art. 59. 1. Rejestrujący, który wbrew decyzji Agencji podjętej na podstawie art. 41 ust. 3 rozporządzenia nr 1907/2006 
nie przedstawia w ustalonym terminie informacji wymaganych do zapewnienia zgodności dokumentów rejestracyjnych z 
przepisami tego rozporządzenia, 

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega rejestrujący, który wbrew decyzji Agencji podjętej na podstawie art. 46 ust. 1 rozporządze-
nia nr 1907/2006 nie dostarcza Agencji w ustalonym terminie wymaganych dalszych informacji. 

Art. 60. Dalszy użytkownik, który wbrew przepisowi art. 66 ust. 1 rozporządzenia nr 1907/2006 i w terminie określonym 
w tym przepisie nie zgłasza do Agencji stosowania substancji, o której mowa w art. 56 ust. 2 tego rozporządzenia, podlega 
karze grzywny. 

Art. 61. 1. Kto wbrew przepisom art. 40 ust. 1 i 3 rozporządzenia nr 1272/2008 wprowadza do obrotu substancję, o 
której mowa w art. 39 tego rozporządzenia, bez zgłoszenia Agencji wymaganych informacji, 

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega, kto wbrew przepisowi art. 40 ust. 2 rozporządzenia nr 1272/2008 nie uaktualnia zgłoszo-
nych informacji. 

3. Tej samej karze podlega, kto wprowadza do obrotu mieszaninę zaklasyfikowaną jako stwarzająca zagrożenie na 
podstawie wywieranych skutków fizycznych lub działania na zdrowie, co do której nie zostały przekazane jednostkom 
wyznaczonym na podstawie art. 45 ust. 1 rozporządzenia nr 1272/2008 informacje, o których mowa w części B załącznika 
VIII do tego rozporządzenia, lub nie uaktualnia zgłoszonych informacji. 

Art. 62. Kto wbrew obowiązkowi nie zapewnia swoim pracownikom i ich przedstawicielom dostępu do informacji do-
starczanych zgodnie z przepisami art. 31 i art. 32 rozporządzenia nr 1907/2006 w odniesieniu do substancji lub mieszanin, 
które stosują lub na które mogą być narażeni w trakcie swojej pracy, 

podlega karze grzywny. 

Art. 63. 1. Kto, nie będąc do tego uprawnionym, uiszcza ulgową opłatę lub należność na podstawie art. 3–10 rozpo-
rządzenia Komisji (WE) nr 340/2008 z dnia 16 kwietnia 2008 r. w sprawie opłat i należności wnoszonych na rzecz Euro-
pejskiej Agencji Chemikaliów na mocy rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
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rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH) (Dz. Urz. UE L 107 z 
17.04.2008, str. 6) albo korzysta ze zwolnienia z opłaty na podstawie art. 74 ust. 2 rozporządzenia nr 1907/2006, 

podlega karze grzywny. 

2. Tej samej karze podlega, kto, nie będąc do tego uprawnionym, uiszcza obniżoną opłatę na podstawie art. 3 i 4 
rozporządzenia Komisji (UE) nr 440/2010 z dnia 21 maja 2010 r. w sprawie opłat wnoszonych na rzecz Europejskiej Agencji 
Chemikaliów na mocy rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1272/2008 w sprawie klasyfikacji, ozna-
kowania i pakowania substancji i mieszanin (Dz. Urz. UE L 126 z 22.05.2010, str. 1). 

Art. 64. Orzekanie w sprawach o czyny, o których mowa w art. 35, art. 41–49 i art. 52–63, następuje w trybie przepisów 
ustawy z dnia 24 sierpnia 2001 r. – Kodeks postępowania w sprawach o wykroczenia. 

 

Rozdział 8 
 

Zmiany w przepisach obowiązujących 
 

Art. 65–84. (pominięte) 

Rozdział 9 
 

Przepisy przejściowe i końcowe 
 

Art. 85. 1. Z dniem wejścia w życie ustawy Inspektor do Spraw Substancji i Preparatów Chemicznych powołany na 
podstawie dotychczasowych przepisów staje się Inspektorem do spraw Substancji Chemicznych. 

2. Z dniem wejścia w życie ustawy Biuro do Spraw Substancji i Preparatów Chemicznych utworzone na podstawie 
dotychczasowych przepisów staje się Biurem do spraw Substancji Chemicznych. 

3. Z dniem wejścia w życie ustawy pracownicy Biura do Spraw Substancji i Preparatów Chemicznych utworzonego na 
podstawie dotychczasowych przepisów stają się pracownikami Biura do spraw Substancji Chemicznych. 

4. Statut Biura do Spraw Substancji i Preparatów Chemicznych utworzonego na podstawie dotychczasowych przepi-
sów zachowuje moc do dnia wejścia w życie przepisów wykonawczych wydanych na podstawie art. 13 ust. 2 ustawy, nie 
dłużej jednak niż przez 12 miesięcy od dnia wejścia w życie ustawy. 

Art. 86. Ilekroć w odrębnych przepisach jest mowa o Inspektorze do Spraw Substancji i Preparatów Chemicznych lub 
Biurze do Spraw Substancji i Preparatów Chemicznych, rozumie się przez to, odpowiednio, Inspektora do spraw Substancji 
Chemicznych lub Biuro do spraw Substancji Chemicznych. 

Art. 87. 1. Do postępowań wszczętych i niezakończonych przed dniem wejścia w życie niniejszej ustawy stosuje się 
przepisy dotychczasowe. 

2. Opłatę, o której mowa w art. 17 ust. 1 pkt 2, po raz pierwszy wnosi się po upływie czasu, na jaki została wniesiona 
opłata pobierana na podstawie dotychczasowych przepisów. 

3. Certyfikaty potwierdzające spełnianie przez jednostkę badawczą zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej, wydane na 
podstawie decyzji Inspektora do Spraw Substancji i Preparatów Chemicznych przed dniem wejścia w życie ustawy, za-
chowują ważność na czas, na jaki zostały wydane. 

4. Pierwszy wykaz certyfikowanych jednostek badawczych, o którym mowa w art. 16 ust. 1, obejmuje jednostki, które 
uzyskały certyfikaty potwierdzające spełnianie zasad Dobrej Praktyki Laboratoryjnej przed dniem wejścia w życie ustawy. 

Art. 88. Przepisy wykonawcze wydane na podstawie: 

1) art. 4 ust. 2, art. 24 ust. 2 i 5, art. 26, art. 27 ust. 2, art. 28 ust. 3 i art. 31 ustawy, o której mowa w art. 89, zachowują 
moc do dnia wejścia w życie przepisów wykonawczych wydanych na podstawie art. 16 ust. 15, art. 17 ust. 4, art. 
19 ust. 5, art. 20 ust. 11, art. 21 ust. 3, art. 22 ust. 7 i art. 26 niniejszej ustawy, 

2) art. 33c ustawy, o której mowa w art. 89, zachowują moc do dnia wejścia w życie przepisów wykonawczych wyda-
nych na podstawie art. 27b ust. 6 ustawy, o której mowa w art. 66, w brzmieniu nadanym niniejszą ustawą, 

3) art. 222 § 3 ustawy, o której mowa w art. 65, zachowują moc do dnia wejścia w życie przepisów wykonawczych 
wydanych na podstawie art. 222 § 3 ustawy, o której mowa w art. 65, w brzmieniu nadanym niniejszą ustawą, 

4) art. 27b ust. 4 ustawy, o której mowa w art. 66, zachowują moc do dnia wejścia w życie przepisów wykonawczych 
wydanych na podstawie art. 27b ust. 4 ustawy, o której mowa w art. 66, w brzmieniu nadanym niniejszą ustawą 

– nie dłużej jednak niż przez 12 miesięcy od dnia wejścia w życie ustawy. 

Art. 89. Traci moc ustawa z dnia 11 stycznia 2001 r. o substancjach i preparatach chemicznych (Dz. U. z 2009 r. poz. 
1222 oraz z 2010 r. poz. 679 i 1228). 

Art. 90. Przepisy art. 20 ust. 3 i ust. 11 pkt 4 tracą moc z dniem 1 czerwca 2015 r. 

Art. 91. Ustawa wchodzi w życie po upływie 14 dni od dnia ogłoszenia 2. 
  

 
2 Ustawa została ogłoszona w dniu 24 marca 2011 r. 
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I. Akty prawne UE wdrażane przez daną ustawę lub ustawy ją zmieniające 
 

DYREKTYWY 
 

Sygnatura aktu 
prawnego 

Nazwa 

67/548/EWG 

U 
Dyrektywa Rady z dnia 27 czerwca 1967 r. w sprawie zbliżenia przepisów ustawodawczych, wykonawczych 
i administracyjnych odnoszących się do klasyfikacji, pakowania i etykietowania substancji niebezpiecznych  
Zakończenie ważności z dniem 31.05.2015, uchylona przez rozporządzenie (WE) 1272/2008 
(Dz. Urz. L 80 z 23.03.2002, str. 35, z późn. zm.; PWS, rozdz. 5, t. 4, str. 224, z późn. zm.) 

92/58/EWG Dyrektywa Rady 92/58/EWG z dnia 24 czerwca 1992 r. w sprawie minimalnych wymagań dotyczących zna-
ków bezpieczeństwa i/lub zdrowia w miejscu pracy (dziewiąta dyrektywa szczegółowa w rozumieniu art. 
16 ust. 1 dyrektywy 89/391/EWG)  
TS – 2019-07-26  
(Dz. Urz. L 245 z 26.08.1992, str. 23, z późn. zm.; PWS, rozdz. 5, t. 2, str. 89, z późn. zm.) 

1999/45/WE 

U 
Dyrektywa 1999/45/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 maja 1999 r. w sprawie zbliżenia przepi-
sów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych Państw Członkowskich odnoszących się do klasy-
fikacji, pakowania i etykietowania preparatów niebezpiecznych 
Zakończenie ważności z dniem 31.05.2015, uchylona przez rozporządzenie (WE) 1272/2008 
(Dz. Urz. L 200 z 30.07.1999, str. 1, z późn. zm.; PWS, rozdz. 13, t. 24, str. 109, z późn. zm.) 

2004/9/WE Dyrektywa 2004/9/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 lutego 2004 r. w sprawie kontroli i weryfi-
kacji dobrej praktyki laboratoryjnej (DPL) (wersja skodyfikowana) (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
TS – 2019-07-26 
(Dz. Urz. L 50 z 20.02.2004, str. 28, z późn. zm.; PWS, rozdz. 15, t. 8, str. 65, z późn. zm.) 

2004/10/WE Dyrektywa 2004/10/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 lutego 2004 r. w sprawie harmonizacji prze-
pisów ustawowych, wykonawczych i administracyjnych odnoszących się do stosowania zasad dobrej 
praktyki laboratoryjnej i weryfikacji jej stosowania na potrzeby badań substancji chemicznych (wersja 
skodyfikowana) (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
TS – 2009-04-20 
(Dz. Urz. L 50 z 20.02.2004, str. 44, z późn. zm.; PWS, rozdz. 15, t. 8, str. 82, z późn. zm.) 

2008/112/WE Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/112/WE z dnia 16 grudnia 2008 r. zmieniająca dyrektywy 
Rady 76/768/EWG, 88/378/EWG, 1999/13/WE oraz dyrektywy 2000/53/WE, 2002/96/WE i 2004/42/WE Parla-
mentu Europejskiego i Rady w celu dostosowania ich do rozporządzenia nr (WE) 1272/2008 w sprawie 
klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
Tekst  
(Dz. Urz. L 345 z 23.12.2008, str. 68) 

2014/27/UE Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/27/UE z dnia 26 lutego 2014 r. zmieniająca dyrektywy Rady 
92/58/EWG, 92/85/EWG, 94/33/WE, 98/24/WE oraz dyrektywę 2004/37/WE Parlamentu Europejskiego i Rady 
w celu dostosowania ich do rozporządzenia (WE) nr 1272/2008 w sprawie klasyfikacji, oznakowania i pa-
kowania substancji i mieszanin 
Tekst 
(Dz. Urz. L 65 z 05.03.2014, str. 1) 

 

ROZPORZĄDZENIA 
 

Sygnatura aktu 
prawnego 

Nazwa 

1272/2008 (WE) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1272/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie kla-
syfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin, zmieniające i uchylające dyrektywy 
67/548/EWG i 1999/45/WE oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (Tekst mający znaczenie dla 
EOG) 
TS – 2022-03-01 
2021/849 (UE) 
(Dz. Urz. L 353 z 31.12.2008, str. 1, z późn. zm.) 

 

II. Akty prawne UE wymienione w treści ustawy 
 

DYREKTYWY 
 

Sygnatura aktu 
prawnego 

Nazwa 

2004/9/WE Dyrektywa 2004/9/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 lutego 2004 r. w sprawie kontroli i weryfika-
cji dobrej praktyki laboratoryjnej (DPL) (wersja skodyfikowana) (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
TS – 2019-07-26 
(Dz. Urz. L 50 z 20.02.2004, str. 28, z późn. zm.; PWS, rozdz. 15, t. 8, str. 65, z późn. zm.) 

 
ROZPORZĄDZENIA 

 
Sygnatura aktu 

prawnego 
Nazwa 

273/2004 (WE) Rozporządzenie (WE) nr 273/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 lutego 2004 r. w sprawie prekur-
sorów narkotykowych (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
TS – 2021-01-13  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:01992L0058-20190726&from=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02004L0009-20190726&from=PL
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CONSLEG:2004L0010:20090420:PL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008L0112&qid=1406312974040&from=PL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014L0027&qid=1406849541657&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/HTML/?uri=CELEX:02008R1272-20220301&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/HTML/?uri=CELEX:02008R1272-20220301&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0849&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02004L0009-20190726&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/HTML/?uri=CELEX:02004R0273-20210113&from=PL
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Sygnatura aktu 
prawnego 

Nazwa 

(Dz. Urz. L 47 z 18.02.2004, str. 1, z późn. zm.; PWS, rozdz. 15, t. 8, str. 46, z późn. zm.) 

648/2004 (WE) Rozporządzenie (WE) nr 648/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 marca 2004 r. w sprawie deter-
gentów (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
TS – 2015-06-01  
(Dz. Urz. L 104 z 08.04.2004, str. 1, z późn. zm.; PWS, rozdz. 13, t. 34, str. 48. z późn. zm.) 

1907/2006 (WE) Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2006 r. w sprawie reje-
stracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH), utworze-
nia Europejskiej Agencji Chemikaliów, zmieniające dyrektywę 1999/45/WE oraz uchylające rozporządzenie 
Rady (EWG) nr 793/93 i rozporządzenie Komisji (WE) nr 1488/94, jak również dyrektywę Rady 76/769/EWG 
i dyrektywy Komisji 91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/WE i 2000/21/WE (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
TS – 2022-03-01 
2022/477 (UE) 
2022/586 (UE) 
(Dz. Urz. L 396 z 30.12.2006, str. 1, z późn. zm.) 

340/2008 (WE) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 340/2008 z dnia 16 kwietnia 2008 r. w sprawie opłat i należności wnoszonych 
na rzecz Europejskiej Agencji Chemikaliów na mocy rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 Parlamentu Euro-
pejskiego i Rady w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń w zakresie 
chemikaliów (REACH) (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
TS – 2021-06-21  
(Dz. Urz. L 107 z 17.04.2008, str. 6, z późn. zm.) 

1272/2008 (WE) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1272/2008 z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie kla-
syfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin, zmieniające i uchylające dyrektywy 
67/548/EWG i 1999/45/WE oraz zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 (Tekst mający znaczenie dla 
EOG) 
TS – 2022-03-01 
2021/849 (UE) 
(Dz. Urz. L 353 z 31.12.2008, str. 1, z późn. zm.) 

440/2010 (UE) Rozporządzenie Komisji (UE) nr 440/2010 z dnia 21 maja 2010 r. w sprawie opłat wnoszonych na rzecz Euro-
pejskiej Agencji Chemikaliów na mocy rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 
1272/2008 w sprawie klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin (Tekst mający znacze-
nie dla EOG) 
Tekst 
(Dz. Urz. L 126 z 22.05.2010, str. 1) 

649/2012 (UE) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 649/2012 z dnia 4 lipca 2012 r. dotyczące wywozu 
i przywozu niebezpiecznych chemikaliów (Tekst mający znaczenie dla EOG) 
TS – 2020-09-01  
2022/643 (UE) 
(Dz. Urz. L 201 z 27.07.2012, str. 60, z późn. zm.) 

 
  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02004R0648-20150601&qid=1446931099032&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02006R1907-20220301&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02006R1907-20220301&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022R0477&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022R0477&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022R0586&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02008R0340-20210621&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02008R0340-20210621&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/HTML/?uri=CELEX:02008R1272-20220301&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/HTML/?uri=CELEX:02008R1272-20220301&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32021R0849&from=PL
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32010R0440&qid=1431925938035&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:02012R0649-20200901&from=PL
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32022R0643&from=PL
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Zestawienia sporządzone na podstawie rozporządzenia (WE) 1272/2008 
 

KLASYFIKACJA SUBSTANCJI I MIESZANIN STWARZAJĄCYCH ZAGROŻENIE 
(wg załącznika I rozporządzenia (WE) 1272/2008) 

 
 

ZAGROŻENIA FIZYCZNE 
 
ZAGROŻENIA DLA ZDROWIA 
 
ZAGROŻENIA DLA ŚRODOWISKA 
 
ZAGROŻENIA DODATKOWE 
 
2. ZAGROŻENIA FIZYCZNE 
 

Klasa Podklasa (kategoria) 

Piktogram 
GHS Sek-

cja 
Nazwa Nazwa Kod 

Zwrot wskazujący 

rodzaj 
zagroże-

nia 

środki ostrożności 

zapobie-
ganie 

reagowa-
nie 

przecho-
wywanie 

usuwanie 

2.1 Materiały wybuchowe MW niesta-
bilny 

Unst. Expl. H200 P201, 
P250, 
P280 

P370 + 
P372 + 
P380 + 
P373 

P401 P501 

 

Podklasa 
1.1 

Expl. 1.1 H201 P210, 
P230, 
P234, 
P240, 
P250, 
P280 

P370 + 
P372 + 
P380 + 
P373 

P401 P501 

Podklasa 
1.2 

Expl. 1.2 H202 P210, 
P230, 
P234, 
P240, 
P250, 
P280 

P370 + 
P372 + 
P380 + 
P373 

P401 P501 

Podklasa 
1.3 

Expl. 1.3 H203 P210, 
P230, 
P234, 
P240, 
P250, 
P280 

P370 + 
P372 + 
P380 + 
P373 

P401 P501 

Podklasa 
1.4 

Expl. 1.4 H204 P210, 
P234, 
P240, 
P250, 
P280 

P370 + 
P372 + 
P380 + 
P373 

P370 + 
P380 + 
P375  

P401 P501 

Podklasa 
1.5 

Expl. 1.5 H205 P210, 
P230, 
P234, 
P240, 
P250, 
P280 

P370 + 
P372 + 
P380 + 
P373 

P401 P501 brak 

Podklasa 
1.6 

Expl. 1.6 brak brak brak brak brak brak 

2.2 Gazy łatwopalne Kategoria 1 Flam. Gas 1 H220 P210 P377, 
P381 

P403  

 

Kategoria 2 Flam. Gas 2 H221 P210 P377, 
P381 

P403  brak 

Gazy nietrwałe Kategoria 
A 

Chem. Unst. 
Gas A 

H230 P202    brak 

Kategoria 
B 

Chem. Unst. 
Gas B 

H231 P202    brak 
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Klasa Podklasa (kategoria) 

Piktogram 
GHS Sek-

cja 
Nazwa Nazwa Kod 

Zwrot wskazujący 

rodzaj 
zagroże-

nia 

środki ostrożności 

zapobie-
ganie 

reagowa-
nie 

przecho-
wywanie 

usuwanie 

2.3 Wyroby aerozolowe  Kategoria 1 Aerosol 1 H222, 
H229 

P210, 
P211, 
P251 

 P410 + 
P412 

 

 

Kategoria 2 Aerosol 2 H223, 
H229 

P210, 
P211, 
P251 

 P410 + 
P412 

 

Kategoria 3 Aerosol 3 H229 P210, 
P251 

 P410 + 
P412 

 brak 

2.4 Gazy utleniające Kategoria 1 Ox. Gas 1 H270 P220, 
P244 

P370 + 
P376 

P403  

 

2.5 Gazy pod ciśnieniem Gaz sprę-
żony 

Press. Gas (1) H280   P410 + 
P403 

 

 Gaz skro-
plony 

H280   P410 + 
P403 

 

Gaz skro-
plony 
schłodzony 

H281 P282 P336 + 
P315 

P403  

Gaz roz-
puszczony 

H280   P410 + 
P403 

 

2.6 Substancje ciekłe łatwo-
palne 

Kategoria 1 Flam. Liq. 1 H224 P210, 
P233, 
P240, 
P241, 
P242, 
P243, 
P280 

P303 + 
P361 + 
P353 

P370 + 
P378 

P403 + 
P235 

P501 

 

Kategoria 2 Flam. Liq. 2 H225 P210, 
P233, 
P240, 
P241, 
P242, 
P243, 
P280 

P303 + 
P361 + 
P353 

P370 + 
P378 

P403 + 
P235 

P501 

Kategoria 3 Flam. Liq. 3 H226 P210, 
P233, 
P240, 
P241, 
P242, 
P243, 
P280 

P303 + 
P361 + 
P353 

P370 + 
P378 

P403 + 
P235 

P501 

2.7 Substancje stałe łatwopalne Kategoria 1 Flam. Sol. 1 H228 P210, 
P240, 
P241, 
P280 

P370 + 
P378 

  

 

Kategoria 2 Flam. Sol. 2 H228 P210, 
P240, 
P241, 
P280 

P370 + 
P378 

  

2.8 Substancje i mieszaniny sa-
moreaktywne 

Typ A Self-react. A H240 P210, 
P234, 
P235, 
P240, 
P280 

P370 + 
P372 + 
P380 + 
P373 

P403, 
P411, 
P420 

P501 

 

Typ B Self-react. B H241 P210, 
P234, 
P235, 
P240, 
P280 

P370 + 
P380 + 
P375 

[+P378] 

P403, 
P411, 
P420 

P501 

 

 

Typ C i D Self-react. CD H242 P210, 
P234, 
P235, 

P370 + 
P378 

P403, 
P411, 
P420 

P501 
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Klasa Podklasa (kategoria) 

Piktogram 
GHS Sek-

cja 
Nazwa Nazwa Kod 

Zwrot wskazujący 

rodzaj 
zagroże-

nia 

środki ostrożności 

zapobie-
ganie 

reagowa-
nie 

przecho-
wywanie 

usuwanie 

P240, 
P280 

Typ E i F Self-react. EF H242 P210, 
P234, 
P235, 
P240, 
P280 

P370 + 
P378 

P403, 
P411, 
P420 

P501 

 

Typ G Self-react. G brak brak brak brak brak brak 

2.9 Substancje ciekłe pirofo-
ryczne 

Kategoria 1 Pyr. Liq. 1 H250 P210, 
P222, 

P231 + 
P232, 
P233, 
P280 

P302 + 
P334 

P370 + 
P378 

  

 

2.10 Substancje stałe pirofo-
ryczne 

Kategoria 1 Pyr. Sol. 1 H250 P210, 
P222, 

P231 + 
P232, 
P233, 
P280 

P302 + 
P335 + 
P334 

P370 + 
P378 

  

 

2.11 Substancje lub mieszaniny 
samonagrzewające się 

Kategoria 1 Self-heat. 1 H251 P235, 
P280 

 P407, 
P413, 
P420 

 

 

Kategoria 2 Self-heat. 2 H252 P235, 
P280 

 P407, 
P413, 
P420 

 

2.12 Substancje lub mieszaniny, 
które w kontakcie z wodą 
uwalniają gazy łatwopalne 

Kategoria 1 Water-react. 1 H260 P223, 
P231 + 
P232, 
P280 

P302 + 
P335 + 
P334 

P370 + 
P378 

P402, 
P404 

P501 

 

Kategoria 2 Water-react. 2 H261 P223, 
P231 + 
P232, 
P280 

P302 + 
P335 + 
P334 

P370 + 
P378 

P402, 
P404 

P501 

Kategoria 3 Water-react. 3 H261 P223, 
P231 + 
P232, 
P280 

P302 + 
P335 + 
P334 

P370 + 
P378 

P402, 
P404 

P501 

2.13 Substancje ciekłe utlenia-
jące 

Kategoria 1 Ox. Liq. 1 H271 P210, 
P220, 
P280, 
P283 

P306 + 
P360 

P371 + 
P380 + 
P375 

P370 + 
P378 

P420 P501 

 

Kategoria 2 Ox. Liq. 2 H272 P210, 
P220, 
P280 

P370 + 
P378 

 P501 

Kategoria 3 Ox. Liq. 3 H272 P210, 
P220, 
P280 

P370 + 
P378 

 P501 

2.14 Substancje stałe utleniające Kategoria 1 Ox. Sol. 1 H271 P210, 
P220, 
P280, 
P283 

P306 + 
P360 

P371 + 
P380 + 
P375 

P370 + 
P378 

P420 P501 

 

Kategoria 2 Ox. Sol. 2 H272 P210, 
P220, 
P280 

P370 + 
P378 

 P501 
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Klasa Podklasa (kategoria) 

Piktogram 
GHS Sek-

cja 
Nazwa Nazwa Kod 

Zwrot wskazujący 

rodzaj 
zagroże-

nia 

środki ostrożności 

zapobie-
ganie 

reagowa-
nie 

przecho-
wywanie 

usuwanie 

Kategoria 3 Ox. Sol. 3 H272 P210, 
P220, 
P280 

P370 + 
P378 

 P501 

2.15 Nadtlenki organiczne Typ A Org. Perox. A H240 P210, 
P234, 
P235, 
P240, 
P280 

P370 + 
P372 + 
P380 + 
P373 

P403, 
P411, 
P420 

P501 

 

Typ B Org. Perox. B H241 P210, 
P234, 
P235, 
P240, 
P280 

P370 + 
P380 + 
P375 

[+P378] 

P403, 
P411, 
P420 

P501 

 

 

Typ C i D Org. Perox. 
CD 

H242 P210, 
P234, 
P235, 
P240, 
P280 

P370 + 
P378 

P403, 
P411, 
P420 

P501 

 

Typ E i F Org. Perox. 
EF 

H242 P210, 
P234, 
P235, 
P240, 
P280 

P370 + 
P378 

P403, 
P411, 
P420 

P501 

Typ G Org. Perox. G brak brak brak brak brak brak 

2.16 Substancje powodujące ko-
rozję metali 

Kategoria 1 Met. Corr. 1 H290 P234 P390 P406  

 

(1) Przy wprowadzaniu na rynek, gazy muszą zostać zaklasyfikowane jako „gazy pod ciśnieniem”, w jednej z grup gazów sprężonych, 
gazów skroplonych, schłodzonych gazów skroplonych lub gazów rozpuszczonych. Grupa zależy od stanu fizycznego, w jakim gaz wy-
stępuje, a w związku z tym musi być określana z osobna dla każdego z przypadków. 

 
3. ZAGROŻENIA DLA ZDROWIA 
 

Klasa Podklasa (kategoria) 

Piktogram 
GHS Sek-

cja 
Nazwa Nazwa Kod 

Zwrot wskazujący 

rodzaj 
zagroże-

nia 

środki ostrożności 

zapobie-
ganie 

reagowa-
nie 

przecho-
wywanie 

usuwanie 

3.1 Toksyczność ostra Kategoria 
1DP 

Acute Tox. 1 H300 P264, 
P270 

P301 + 
P310, 
P321, 
P330 

P405 P501 

 

Kategoria 
1SK 

Acute Tox. 1 H310 P262, 
P264, 
P270, 
P280 

P302 + 
P352, 
P310, 
P321, 

P361 + 
P364 

P405 P501 

Kategoria 
1DO 

Acute Tox. 1 H330 P260, 
P271, 
P284 

P302 + 
P340, 
P310, 
P320 

P403 + 
P233, 
P405 

P501 

Kategoria 
2DP 

Acute Tox. 2 H300 P264, 
P270 

P301 + 
P310, 
P321, 
P330 

P405 P501 

Kategoria 
2SK 

Acute Tox. 2 H310 P262, 
P264, 
P270, 
P280 

P302 + 
P352, 
P310, 
P321, 

P361 + 

P405 P501 
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Klasa Podklasa (kategoria) 

Piktogram 
GHS Sek-

cja 
Nazwa Nazwa Kod 

Zwrot wskazujący 

rodzaj 
zagroże-

nia 

środki ostrożności 

zapobie-
ganie 

reagowa-
nie 

przecho-
wywanie 

usuwanie 

P364 

Kategoria 
2DO 

Acute Tox. 2 H330 P260, 
P271, 
P284 

P304 + 
P340, 
P310, 
P320 

P403 + 
P233, 
P405 

P501 

Kategoria 
3DP 

Acute Tox. 3 H301 P264, 
P270 

P301 + 
P310, 
P321, 
P330 

P405 P501 

Kategoria 
3SK 

Acute Tox. 3 H311 P280 P302 + 
P352, 
P310, 
P321, 

P361 + 
P364 

P405 P501 

Kategoria 
3DO 

Acute Tox. 3 H331 P261, 
P271 

P304 + 
P340, 
P311, 
P321 

P403 + 
P233, 
P405 

P501 

Kategoria 
4DP 

Acute Tox. 4 H302 P264, 
P270 

P301 + 
P312, 
P330 

 P501 

 

Kategoria 
4SK 

Acute Tox. 4 H312 P280 P302 + 
P352, 
P312, 
P321, 

P361 + 
P364 

 P501 

Kategoria 
4DO 

Acute Tox. 4 H332 P261, 
P271 

P304 + 
P340, 
P312 

  

3.2 Działanie żrące/drażniące 
na skórę 

Kategoria 1 
*) 
Podkatego-
ria 1A 

Skin Corr. 1A H314 P260, 
P264, 
P280 

P301 + 
P330 + 
P331 

P303 + 
P361 + 
P353, 
P363, 

P304 + 
P340, 
P310, 
P321, 

P305 + 
P351 + 
P338 

P405 P501 

 

Kategoria 1 
*) 
Podkatego-
ria 1B 

Skin Corr. 1B 

Kategoria 1 
*) 
Podkatego-
ria 1C 

Skin Corr. 1C 

Kategoria 2 
**) 

Skin Irrit. 2 H315 P264, 
P280 

P302 + 
P352, 
P321,  

P332 + 
P313, 

P362 + 
P364 

  

 

3.3 Poważne uszkodzenie 
oczu/działanie drażniące 
na oczy 

Kategoria 1 Eye Dam. 1 H318 P280 P305 + 
P351 + 
P338, 
P310 

  

 

Kategoria 2 Eye Irrit. 2 H319 P264, 
P280 

P305 + 
P351 + 
P338,  

P337 + 
P313 

  

 

3.4 Działanie uczulające na 
drogi oddechowe lub skórę 

Kategoria 1 
***) 

Resp. Sens. 
1, 1A, 1B 

H334 P261, 
P284 

P304 + 
P340, 

P342 + 

 P501 
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Klasa Podklasa (kategoria) 

Piktogram 
GHS Sek-

cja 
Nazwa Nazwa Kod 

Zwrot wskazujący 

rodzaj 
zagroże-

nia 

środki ostrożności 

zapobie-
ganie 

reagowa-
nie 

przecho-
wywanie 

usuwanie 

Podkatego-
rie 
1A, 1B 

P311 

Kategoria 1 
****) 
Podkatego-
rie 
1A, 1B 

Skin Sens. 1, 
1A, 1B 

H317 P261, 
P272, 
P280 

P302 + 
P352, 

P333 + 
P313, 
P321, 

P362 + 
P364 

 P501 

 

3.5 Działanie mutagenne na ko-
mórki rozrodcze 

Kategoria 
1A 
Kategoria 
1B 

Muta. 1A 
Muta. 1B 

H340 P201, 
P202, 
P280 

P308 + 
P313 

P405 P501 

 

Kategoria 2 Muta. 2 H341 P201, 
P202, 
P280 

P308 + 
P313 

P405 P501 

3.6 Rakotwórczość Kategoria 
1A 
Kategoria 
1B 

Carc. 1A 
Carc. 1B 

H350 P201, 
P202, 
P280 

P308 + 
P313 

P405 P501 

 

Kategoria 2 Carc. 2 H351 P201, 
P202, 
P280 

P308 + 
P313 

P405 P501 

3.7 Działanie szkodliwe na roz-
rodczość 

Kategoria 
1A 
Kategoria 
1B 

Repr. 1A 
Repr. 1B 

H360 P201, 
P202, 
P280 

P308 + 
P313 

P405 P501 

 

Kategoria 2 Repr. 2 H361 P201, 
P202, 
P280 

P308 + 
P313 

P405 P501 

wpływ na 
laktację lub 
oddziały-
wanie 
szkodliwe 
na dzieci 
karmione 
piersią 

Lact. H362 P201, 
P260, 
P263, 
P264, 
P270 

P308 + 
P313 

  brak 

3.8 Działanie toksyczne na na-
rządy docelowe – narażenie 
jednorazowe 

Kategoria 1 STOT SE 1 H370 P260, 
P264, 
P270 

P308 + 
P311, 
P321 

P405 P501 

 

Kategoria 2 STOT SE 2 H371 P260, 
P264, 
P270 

P308 + 
P311 

P405 P501 

Kategoria 3 STOT SE 3 H335, 
H336 

P261, 
P271 

P304 + 
P340, 
P312 

P403 + 
P233, 
P405 

P501 

 

3.9 Działanie toksyczne na na-
rządy docelowe – powta-
rzane narażenie 

Kategoria 1 STOT RE 1 H372 P260, 
P264, 
P270 

P314  P501 

 

Kategoria 2 STOT RE 2 H373 P260 P314  P501 

3.10 Zagrożenie spowodowane 
aspiracją 

Kategoria 1 Asp. Tox. 1 H304  P301 + 
P310, 
P331 

P405 P501 

 

*) Kategorie działania żrącego. 
**) Kategoria działania drażniącego. 
***) Działanie uczulające na drogi oddechowe. 
****) Działanie uczulające na skórę. 
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4. ZAGROŻENIA DLA ŚRODOWISKA 
 

Klasa Podklasa (kategoria) 

Piktogram 
GHS Sek-

cja 
Nazwa Nazwa Kod 

Zwrot wskazujący 

rodzaj 
zagroże-

nia 

środki ostrożności 

zapobie-
ganie 

reagowa-
nie 

przecho-
wywanie 

usuwanie 

4.1 Zagrożenie krótkotrwałe 
(ostre) dla środowiska wod-
nego 

Toksycz-
ność ostra  
kategoria 1 

Aquatic Acute 
1 

H400 P273 P391  P501 

 

Zagrożenie długotrwałe 
(przewlekłe) dla środowiska 
wodnego 

Toksycz-
ność prze-
wlekła 
kategoria 1 

Aquatic Chro-
nic 1 

H410 P273 P391  P501 

 

Toksycz-
ność prze-
wlekła 
kategoria 2 

Aquatic Chro-
nic 2 

H411 P273 P391  P501 

Toksycz-
ność prze-
wlekła 
kategoria 3 

Aquatic Chro-
nic 3 

H412 P273   P501 brak 

Toksycz-
ność prze-
wlekła 
kategoria 4 

Aquatic Chro-
nic 4 

H413 P273   P501 brak 

 
5. ZAGROŻENIA DODATKOWE 
 

Klasa Podklasa (kategoria) 

Piktogram 
GHS Sekcja Nazwa Nazwa Kod 

Zwrot wskazu-
jący zagroże-

nie 

Zwrot wskazu-
jący środki 
ostrożności 

5.1 Stwarzające zagrożenie dla 
warstwy ozonowej 

Kategoria 1 Ozone 1 H420 P502 
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ZWROTY WSKAZUJĄCE RODZAJ ZAGROŻENIA 
(wg załączników II i III rozporządzenia (WE) 1272/2008) 

 
ZWROTY WSKAZUJĄCE RODZAJ ZAGROŻENIA DLA ZAGROŻEŃ FIZYCZNYCH 

 
ZWROTY WSKAZUJĄCE NA RODZAJ ZAGROŻENIA DLA ZDROWIA 

 
ZWROTY WSKAZUJĄCE NA RODZAJ ZAGROŻENIA DLA ŚRODOWISKA 

 
UZUPEŁNIAJĄCE ELEMENTY ETYKIETY/INFORMACJE O NIEKTÓRYCH MIESZANINACH 

 
ZWROTY WSKAZUJĄCE RODZAJ ZAGROŻENIA DLA ZAGROŻEŃ FIZYCZNYCH 

 
Numer Treść 

H200 Materiały wybuchowe niestabilne 

H201 Materiał wybuchowy, zagrożenie wybuchem masowym 

H202 Materiał wybuchowy, poważne zagrożenie rozrzutem 

H203 Materiał wybuchowy; zagrożenie pożarem, wybuchem lub rozrzutem 

H204 Zagrożenie pożarem lub rozrzutem 

H205 Może wybuchać masowo w przypadku pożaru 

H220 Skrajnie łatwopalny gaz 

H221 Gaz łatwopalny 

H222 Skrajnie łatwopalny aerozol 

H223 Łatwopalny aerozol 

H224 Skrajnie łatwopalna ciecz i pary 

H225 Wysoce łatwopalna ciecz i pary 

H226 Łatwopalna ciecz i pary 

H228 Substancja stała łatwopalna 

H229 Pojemnik pod ciśnieniem. Ogrzanie grozi wybuchem 

H230 Może reagować wybuchowo nawet bez dostępu powietrza 

H231 Może reagować wybuchowo nawet bez dostępu powietrza pod zwiększonym ciśnieniem i/lub po ogrzaniu 

H240 Ogrzanie grozi wybuchem 

H241 Ogrzanie może spowodować pożar lub wybuch  

H242 Ogrzanie może spowodować pożar 

H250 Zapala się samorzutnie w przypadku wystawienia na działanie powietrza 

H251 Substancja samonagrzewająca się: może się zapalić 

H252 Substancja samonagrzewająca się w dużych ilościach; może się zapalić 

H260 W kontakcie z wodą uwalniają łatwopalne gazy, które mogą ulec samozapaleniu 

H261 W kontakcie z wodą uwalnia łatwopalne gazy 

H270 Może spowodować lub intensyfikować pożar; utleniacz 

H271 Może spowodować pożar lub wybuch; silny utleniacz 

H272 Może intensyfikować pożar; utleniacz 

H280 Zawiera gaz pod ciśnieniem; ogrzanie grozi wybuchem 

H281 Zawiera schłodzony gaz; może spowodować oparzenia kriogeniczne lub obrażenia 

H290 Może powodować korozję metali 

Informacje uzupełniające o zagrożeniach 

EUH 001 Produkt wybuchowy w stanie suchym 

EUH 014 Reaguje gwałtownie z wodą 

EUH 018 Podczas stosowania mogą powstawać łatwopalne lub wybuchowe mieszaniny par z powietrzem 

EUH 019 Może tworzyć wybuchowe nadtlenki 

EUH 044 Zagrożenie wybuchem po ogrzaniu w zamkniętym pojemniku 

 
ZWROTY WSKAZUJĄCE NA RODZAJ ZAGROŻENIA DLA ZDROWIA 

 

Numer Treść 

H300 Połknięcie grozi śmiercią 

H301 Działa toksycznie po połknięciu 
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Numer Treść 

H302 Działa szkodliwie po połknięciu 

H304 Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe może grozić śmiercią 

H310 Grozi śmiercią w kontakcie ze skórą 

H311 Działa toksycznie w kontakcie ze skórą 

H312 Działa szkodliwie w kontakcie ze skórą 

H314 Powoduje poważne oparzenia skóry oraz uszkodzenia oczu 

H315 Działa drażniąco na skórę 

H317 Może powodować reakcję alergiczną skóry 

H318 Powoduje poważne uszkodzenie oczu 

H319 Działa drażniąco na oczy 

H330 Wdychanie grozi śmiercią 

H331 Działa toksycznie w następstwie wdychania 

H332 Działa szkodliwie w następstwie wdychania 

H334 Może powodować objawy alergii lub astmy lub trudności w oddychaniu w następstwie wdychania 

H335 Może powodować podrażnienie dróg oddechowych 

H336 Może wywoływać uczucie senności lub zawroty głowy 

H340 Może powodować wady genetyczne <podać drogę narażenia, jeżeli definitywnie udowodniono, że inna droga 
narażenia nie powoduje zagrożenia> 

H341 Podejrzewa się, że powoduje wady genetyczne <podać drogę narażenia, jeżeli definitywnie udowodniono, że 
inna droga narażenia nie powoduje zagrożenia> 

H350 Może powodować raka <podać drogę narażenia, jeżeli definitywnie udowodniono, że inna droga narażenia 
nie powoduje zagrożenia> 

H350i Wdychanie może spowodować raka 

H351 Podejrzewa się, że powoduje raka <podać drogę narażenia, jeżeli definitywnie udowodniono, że inna droga 
narażenia nie powoduje zagrożenia> 

H360 Może działać szkodliwie na płodność lub na dziecko w łonie matki <podać szczególny skutek, jeżeli jest 
znany> <podać drogę narażenia, jeżeli definitywnie udowodniono, że inne drogi narażenia nie stwarzają za-
grożenia> 

H360F Może działać szkodliwie na płodność 

H360D Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki 

H360FD Może działać szkodliwie na płodność. Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki 

H360Fd Może działać szkodliwie na płodność. Podejrzewa się, że działa szkodliwie na dziecko w łonie matki 

H360Df Może działać szkodliwie na dziecko w łonie matki. Podejrzewa się, że działa szkodliwie na płodność 

H361 Podejrzewa się, że działa szkodliwie na płodność lub na dziecko w łonie matki <podać szczególny skutek, 
jeżeli jest znany> <podać drogę narażenia, jeżeli definitywnie udowodniono, że inne drogi narażenia nie stwa-
rzają zagrożenia> 

H361f Podejrzewa się, że działa szkodliwie na płodność 

H361d Podejrzewa się, że działa szkodliwie na dziecko w łonie matki 

H361fd Podejrzewa się, że działa szkodliwie na płodność. Podejrzewa się, że działa szkodliwie na dziecko w łonie 
matki 

H362 Może działać szkodliwie na dzieci karmione piersią 

H370 Powoduje uszkodzenie narządów <podać szczególny skutek, jeśli jest znany> <podać drogę narażenia, jeżeli 
udowodniono, że inne drogi narażenia nie stwarzają zagrożenia> 

H371 Może powodować uszkodzenie narządów <podać wszystkie znane narządy, których to dotyczy> <podać 
drogę narażenia, jeżeli udowodniono, że inne drogi narażenia nie stwarzają zagrożenia> 

H372 Powoduje uszkodzenie narządów <podać wszystkie znane narządy, których to dotyczy > poprzez długotrwałe 
lub powtarzane narażenie <podać drogę narażenia, jeżeli udowodniono, że inne drogi narażenia nie stwarzają 
zagrożenia> 

H373 Może powodować uszkodzenie narządów <podać wszystkie znane narządy, których to dotyczy > poprzez 
długotrwałe lub narażenie powtarzane <podać drogę narażenia, jeśli udowodniono, że inne drogi narażenia 
nie stwarzają zagrożenia> 

H300 + H310 Grozi śmiercią po połknięciu lub w kontakcie ze skórą 

H300 + H330 Grozi śmiercią po połknięciu lub w następstwie wdychania 

H310 + H330 Grozi śmiercią w kontakcie ze skórą lub w następstwie wdychania 

H300 + H310 + H330 Grozi śmiercią po połknięciu, w kontakcie ze skórą lub w następstwie wdychania 

H301 + H311 Działa toksycznie po połknięciu lub w kontakcie ze skórą 

H301 + H331 Działa toksycznie po połknięciu lub w następstwie wdychania 

H311 + H331 Działa toksycznie w kontakcie ze skórą lub w następstwie wdychania 
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Numer Treść 

H301 + H311 + H331 Działa toksycznie po połknięciu, w kontakcie ze skórą lub w następstwie wdychania 

H302 + H312 Działa szkodliwie po połknięciu lub w kontakcie ze skórą 

H302 + H332 Działa szkodliwie po połknięciu lub w następstwie wdychania 

H312 + H332 Działa szkodliwie w kontakcie ze skórą lub w następstwie wdychania 

H302 + H312 + H332 Działa szkodliwie po połknięciu, w kontakcie ze skórą lub w następstwie wdychania 

Informacje uzupełniające o zagrożeniach 

EUH 029 W kontakcie z wodą uwalnia toksyczne gazy 

EUH 031 W kontakcie z kwasami uwalnia toksyczne gazy 

EUH 032 W kontakcie z kwasami uwalnia bardzo toksyczne gazy 

EUH 066 Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skóry 

EUH 070 Działa toksycznie w kontakcie z oczami 

EUH 071 Działa żrąco na drogi oddechowe 

 
ZWROTY WSKAZUJĄCE NA RODZAJ ZAGROŻENIA DLA ŚRODOWISKA 

 

Numer Treść 

H400 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne 

H410 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki 

H411 Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki 

H412 Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki 

H413 Może powodować długotrwałe szkodliwe skutki dla organizmów wodnych 

H420 Działa szkodliwie na zdrowie publiczne i środowisko poprzez niszczące oddziaływanie na ozon w górnej war-
stwie atmosfery 

 
UZUPEŁNIAJĄCE ELEMENTY ETYKIETY/INFORMACJE O NIEKTÓRYCH MIESZANINACH 

 

Numer Treść 

EUH 201 Zawiera ołów. Nie należy stosować na powierzchniach, które mogą być gryzione lub ssane przez dzieci.  

EUH 201A Uwaga! Zawiera ołów. 

EUH 202 Cyjanoakrylany. Niebezpieczeństwo. Skleja skórę i powieki w ciągu kilku sekund. Chronić przed dziećmi. 

EUH 203 Zawiera chrom (VI). Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 

EUH 204 Zawiera izocyjaniany. Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 

EUH 205 Zawiera składniki epoksydowe. Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 

EUH 206 Uwaga! Nie stosować razem z innymi produktami. Może wydzielać niebezpieczne gazy (chlor). 

EUH 207 Uwaga! Zawiera kadm. Podczas stosowania wydziela niebezpieczne pary. Zapoznaj się z informacją dostar-
czoną przez producenta. Przestrzegaj instrukcji bezpiecznego stosowania. 

EUH 208 Zawiera <nazwa substancji uczulającej>. Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej. 

EUH 209/209A Podczas stosowania może przekształcić się w substancję wysoce łatwopalną.  
Podczas stosowania może przekształcić się w substancję łatwopalną. 

EUH 210 Karta charakterystyki dostępna na żądanie. 

EUH 401 W celu uniknięcia zagrożeń dla zdrowia ludzi i środowiska, należy postępować zgodnie z instrukcją użycia. 
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ZWROTY WSKAZUJĄCE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
(wg załącznika IV rozporządzenia (WE) 1272/2008) 

 
a) ogólne 
 
b) zapobieganie 
 
c) reagowanie 
 
d) przechowywanie 
 
e) usuwanie 
 

a) ogólne 
 

Numer Treść 

P101 W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy pokazać pojemnik lub etykietę. 

P102 Chronić przed dziećmi. 

P103 Przed użyciem przeczytać etykietę. 

 
b) zapobieganie 

 

Numer Treść 

P201 Przed użyciem zapoznać się ze specjalnymi środkami ostrożności. 

P202 Nie używać przed zapoznaniem się i zrozumieniem wszystkich środków bezpieczeństwa. 

P210 Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, iskrzenia/otwartego ognia, gorących powierzchni 
i innych źródeł zapłonu. Palenie wzbronione. 

P211 Nie rozpylać nad otwartym ogniem lub innym źródłem zapłonu. 

P220 Trzymać z dala od odzieży i innych materiałów zapalnych. 

P221 (skreślony) 

P222 Nie dopuszczać do kontaktu z powietrzem. 

P223 Nie dopuszczać do kontaktu z wodą. 

P230 Przechowywać produkt zwilżony…. 

P231 Używać i przechowywać zawartość w atmosferze obojętnego gazu/... 

P232 Chronić przed wilgocią. 

P233 Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty. 

P234 Przechowywać wyłącznie w oryginalnym opakowaniu. 

P235 Przechowywać w chłodnym miejscu. 

P240 Uziemić i połączyć pojemnik i sprzęt odbiorczy. 

P241 Używać [elektrycznego/wentylującego/oświetleniowego/…] przeciwwybuchowego sprzętu. 

P242 Używać nieiskrzących narzędzi. 

P243 Podjąć działania zapobiegające wyładowaniom elektrostatycznym. 

P244 Chronić zawory i przyłącza przed olejem i tłuszczem. 

P250 Nie poddawać szlifowaniu/wstrząsom/tarciu/…. 

P251 Nie przekłuwać ani nie spalać, nawet po zużyciu. 

P260 Nie wdychać pyłu/dymu/gazu/mgły/par/ rozpylonej cieczy. 

P261 Unikać wdychania pyłu/dymu/gazu/mgły/par/ rozpylonej cieczy. 

P262 Nie wprowadzać do oczu, na skórę lub na odzież. 

P263 Unikać kontaktu w czasie ciąży i podczas karmienia piersią. 

P264 Dokładnie umyć … po użyciu. 

P270 Nie jeść, nie pić i nie palić podczas używania produktu. 

P271 Stosować wyłącznie na zewnątrz lub w dobrze wentylowanym pomieszczeniu. 

P272 Zanieczyszczonej odzieży ochronnej nie wynosić poza miejsce pracy. 

P273 Unikać uwolnienia do środowiska. 

P280 Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę oczu/ochronę twarzy. 

P281 (skreślony) 

P282 Nosić rękawice izolujące od zimna oraz albo maski na twarz albo ochronę oczu. 

P283 Nosić odzież ognioodporną lub opóźniającą zapalenie. 

P284 [W przypadku nieodpowiedniej wentylacji] stosować indywidualne środki ochrony dróg oddechowych. 
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Numer Treść 

P285 (skreślony) 

P231 + P232 Używać i przechowywać zawartość w atmosferze obojętnego gazu/…. Chronić przed wilgocią. 

P235 + P410 (skreślony) 

 
c) reagowanie 

 

Numer Treść 

P301 W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: 

P302 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: 

P303 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ (lub z włosami): 

P304 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO DRÓG ODDECHOWYCH: 

P305 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: 

P306 W PRZYPADKU KONTAKTU Z ODZIEŻĄ: 

P307 W PRZYPADKU narażenia: 

P308 W PRZYPADKU narażenia lub styczności: 

P309 (skreślony) 

P310 Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/lekarzem./... 

P311 Skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/ lekarzem/... 

P312 W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/lekarzem/… 

P313 Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

P314 W przypadku złego samopoczucia zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

P315 Natychmiast zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

P320 Pilnie zastosować określone leczenie (patrz … na etykiecie). 

P321 Zastosować określone leczenie (patrz … na etykiecie). 

P322 (skreślony) 

P330 Wypłukać usta. 

P331 NIE wywoływać wymiotów. 

P332 W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry: 

P333 W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry lub wysypki: 

P334 Zanurzyć w zimnej wodzie [lub owinąć mokrym bandażem]. 

P335 Nie związaną pozostałość strzepnąć ze skóry. 

P336 Rozmrozić oszronione obszary letnią wodą. Nie trzeć oszronionego obszaru. 

P337 W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy: 

P338 Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. 

P340 Wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego na świeże powietrze i zapewnić mu warunki do swobodnego 
oddychania. 

P341 (skreślony) 

P342 W przypadku wystąpienia objawów ze strony układu oddechowego: 

P350 (skreślony) 

P351 Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. 

P352 Umyć dużą ilością wody/... 

P353 Spłukać skórę pod strumieniem wody [lub prysznicem]. 

P360 Natychmiast spłukać zanieczyszczoną odzież i skórę dużą ilością wody przed zdjęciem odzieży. 

P361 Natychmiast zdjąć całą zanieczyszczoną odzież. 

P362 Zdjąć zanieczyszczoną odzież. 

P363 Wyprać zanieczyszczoną odzież przed ponownym użyciem. 

P364 I wyprać przed ponownym użyciem. 

P370 W przypadku pożaru: 

P371 W przypadku poważnego pożaru i dużych ilości: 

P372 Zagrożenie wybuchem. 

P373 NIE gasić pożaru, jeżeli ogień dosięgnie materiały wybuchowe 

P374 (skreślony) 

P375 Z powodu ryzyka wybuchu gasić pożar z odległości. 

P376 Jeżeli jest to bezpieczne zahamować wyciek. 

P377 W przypadku płonięcia wyciekającego gazu: Nie gasić, jeżeli nie można bezpiecznie zahamować wycieku. 
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P378 Użyć … do gaszenia. 

P380 Ewakuować teren. 

P381 W przypadku wycieku wyeliminować wszystkie źródła zapłonu. 

P390 Usunąć wyciek, aby zapobiec szkodom materialnym. 

P391 Zebrać wyciek. 

P301 + P310 W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/z lekarzem/... 

P301 + P312 W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: W przypadku złego samopoczucia skontaktować się z OŚRODKIEM ZA-
TRUĆ/z lekarzem/… 

P301 + P330 + P331 (skreślony) 

P302 + P334 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Zanurzyć w zimnej wodzie lub owinąć mokrym bandażem. 

P302 + P350 (skreślony) 

P302 + P352 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Umyć dużą ilością wody z mydłem. 

P303 + P361 + P353 (skreślony) 

P304 + P340 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO DRÓG ODDECHOWYCH: wyprowadzić lub wynieść poszkodowanego 
na świeże powietrze i zapewnić mu warunki do swobodnego oddychania. 

P304 + P341 (skreślony) 

P305 + P351 + P338 (skreślony) 

P306 + P360 W PRZYPADKU KONTAKTU Z ODZIEŻĄ: natychmiast spłukać zanieczyszczoną odzież i skórę dużą ilością 
wody przed zdjęciem odzieży. 

P308 + P311 W przypadku narażenia lub styczności: Skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ/ z lekarzem/... 

P308 + P313 W przypadku narażenia lub styczności: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

P309 + P311 (skreślony) 

P332 + P313 W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

P333 + P313 W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry lub wysypki: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

P336 + P315 Rozmrozić oszronione obszary letnią wodą. Nie trzeć oszronionego obszaru. Natychmiast zasięgnąć po-
rady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 

P335 + P334 (skreślony) 

P337 + P313 W przypadku utrzymywania się działania drażniącego na oczy: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę le-
karza. 

P342 + P311 W przypadku wystąpienia objawów ze strony układu oddechowego: Skontaktować się z OŚRODKIEM ZA-
TRUĆ/z lekarzem/... 

P361 + P364 Natychmiast zdjąć całą zanieczyszczoną odzież i wyprać przed ponownym użyciem. 

P362 + P364 Zanieczyszczoną odzież zdjąć i wyprać przed ponownym użyciem. 

P370 + P376 W przypadku pożaru: Jeżeli jest to bezpieczne zahamować wyciek. 

P370 + P378 W przypadku pożaru: Użyć … do gaszenia. 

P370 + P380 (skreślony) 

P301 + P330 + P331 W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: Wypłukać usta. NIE wywoływać wymiotów. 

P302 + P335 + P334 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Niezwiązaną pozostałość strzepnąć ze skóry. Zanurzyć w zimnej 
wodzie [lub owinąć mokrym bandażem]. 

P303 + P361 + P353 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ (lub z włosami): Natychmiast zdjąć całą zanieczyszczoną odzież. 
Spłukać skórę pod strumieniem wody [lub prysznicem] 

P305 + P351 + P338 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć soczewki kon-
taktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. 

P370 + P380 + P375 W przypadku pożaru: Ewakuować teren. Z powodu ryzyka wybuchu gasić pożar z odległości. 

P371 + P380 + P375 W przypadku poważnego pożaru i dużych ilości: Ewakuować teren. Z powodu ryzyka wybuchu gasić pożar z 
odległości. 

P370 + P372 + P380 + 
[P373] 

W przypadku pożaru: Zagrożenie wybuchem. Ewakuować teren. NIE gasić pożaru, jeżeli ogień dosięgnie 
materiały wybuchowe. 

P370 + P380 + P375 + 
[P378] 

W przypadku pożaru: Ewakuować teren. Z powodu ryzyka wybuchu gasić pożar z odległości. [Użyć … do 
gaszenia]. 

 
d) przechowywanie 

 

Numer Treść 

P401 Przechowywać zgodnie z … 

P402 Przechowywać w suchym miejscu. 

P403 Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. 

P404 Przechowywać w zamkniętym pojemniku. 
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Numer Treść 

P405 Przechowywać pod zamknięciem. 

P406 Przechowywać w pojemniku odpornym na korozję / … o odpornej powłoce wewnętrznej. 

P407 Zachować szczelinę powietrzną pomiędzy stosami lub paletami. 

P410 Chronić przed światłem słonecznym. 

P411 Przechowywać w temperaturze nieprzekraczającej … ⁰C/… ⁰F. 

P412 Nie wystawiać na działanie temperatury przekraczającej 50⁰C/122⁰F. 

P413 Przechowywać luzem masy przekraczające … kg/… funtów w temperaturze nieprzekraczającej … ⁰C/… ⁰F. 

P420 Przechowywać oddzielnie. 

P422 (skreślony) 

P402 + P404 Przechowywać w suchym miejscu. Przechowywać w zamkniętym pojemniku. 

P403 + P233 Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. Przechowywać pojemnik szczelnie zamknięty. 

P403 + P235 Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. Przechowywać w chłodnym miejscu. 

P410 + P403 Chronić przed światłem słonecznym. Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu. 

P410 + P422 Chronić przed światłem słonecznym. Nie wystawiać na działanie temperatury przekraczającej 50⁰C/122⁰F. 

P411 + P235 (skreślony) 

 
e) usuwanie 

 

Numer Treść 

P501 Zawartość/pojemnik usuwać do … 

P502 Przestrzegać wskazówek producenta lub dostawcy dotyczących odzysku lub wtórnego wykorzystania. 
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PIKTOGRAMY WSKAZUJĄCE RODZAJ ZAGROŻENIA 
(wg załącznika V rozporządzenia (WE) 1272/2008) 

 
Część 1: ZAGROŻENIA FIZYCZNE 
 

Piktogram 
Klasa 

Podklasa/Kategoria/Typ 
Sekcja Nazwa 

1.1. Symbol: wybuchająca bomba 

GHS01 

 

2.1 Niestabilne materiały wybuchowe Podklasa 1.1, 1.2, 1.3, 1.4 

2.8 Substancje i mieszaniny samoreaktywne Typy A, B 

2.15 Nadtlenki organiczne Typy A, B 

1.2. Symbol: płomień 

GHS 02 

 

2.2 Gazy łatwopalne Kategoria zagrożenia 1 

2.3 Wyroby aerozolowe Kategorie zagrożeń 1, 2 

2.6 Substancje ciekłe łatwopalne Kategorie zagrożeń 1, 2, 3 

2.7 Substancje stałe łatwopalne Kategorie zagrożeń 1, 2 

2.8 Substancje i mieszaniny samoreaktywne Typy B, C, D, E, F 

2.9 Substancje ciekłe piroforyczne Kategoria zagrożenia 1 

2.10 Substancje stałe piroforyczne Kategoria zagrożenia 1 

2.11 Substancje i mieszaniny samonagrzewające się Kategorie zagrożeń 1, 2 

2.12 Substancje i mieszaniny, które w kontakcie z wodą wy-
dzielają gazy łatwopalne 

Kategorie zagrożeń 1, 2, 3 

2.15 Nadtlenki organiczne Typy B, C, D, E, F 

1.3. Symbol: płomień nad okręgiem 

GHS03 

 

2.4 Gazy utleniające Kategoria zagrożenia 1 

2.13 Substancje ciekłe utleniające Kategorie zagrożeń 1, 2, 3 

2.14 Substancje stałe utleniające Kategorie zagrożeń 1, 2, 3 

1.4. Symbol: butla gazowa 

GHS04 

 

2.5 Gazy pod ciśnieniem: 
Gazy sprężone, 
Gazy skroplone, 
Gazy skroplone schłodzone, 
Gazy rozpuszczone 

 

1.5. Symbol: działanie żrące 

GHS05 

 

2.16  Substancje korodujące metale Kategoria zagrożenia 1 

1.6. Piktogram nie jest wymagany dla następujących klas i kategorii zagrożeń: 
Sekcja 2.1: Materiały wybuchowe z podklasy 1.5 
Sekcja 2.1: Materiały wybuchowe z podklasy 1.6 
Sekcja 2.2: Gazy łatwopalne, kategoria zagrożeń 2 
Sekcja 2.3: Wyroby aerozolowe, kategoria zagrożeń 3 
Sekcja 2.8: Substancje i mieszaniny samoreaktywne, typ G 
Sekcja 2.15: Nadtlenki organiczne, typ G 

 

Część 2: ZAGROŻENIA DLA ZDROWIA 
 

Piktogram 
Klasa 

Podklasa/Kategoria/Typ 
Sekcja Nazwa 

2.1. Symbol: czaszka i skrzyżowane piszczele 

GHS06 

 

3.1 Toksyczność ostra (droga pokarmowa, po naniesieniu 
na skórę, po narażeniu inhalacyjnym) 

Kategorie zagrożeń 1, 2, 3 
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Piktogram 
Klasa 

Podklasa/Kategoria/Typ 
Sekcja Nazwa 

2.2. Symbol: korozja 

GHS 05 

 

3.2 Działanie żrące na skórę Kategoria zagrożenia 1 i podkategorie 
1A, 1B, 1C 

3.3 Poważne uszkodzenie oczu Kategoria zagrożenia 1 

2.3. Symbol: wykrzyknik 

GHS07 

 

3.1 Toksyczność ostra (droga pokarmowa, po naniesieniu 
na skórę, po narażeniu inhalacyjnym) 

Kategoria zagrożenia 4 

3.2 Działanie drażniące na skórę Kategoria zagrożenia 2 

3.3 Działanie drażniące na oczy Kategoria zagrożenia 2 

3.4 Działanie uczulające na skórę Kategorie zagrożenia 1, 1A, 1B 

3.8 Działanie toksyczne na narządy docelowe – jednora-
zowe narażenie 

Kategoria zagrożenia 3 

Działanie drażniące na drogi oddechowe  

Skutek narkotyczny  

2.4. Symbol: zagrożenie dla zdrowia 

GHS08 

 

3.4 Działanie uczulające na drogi oddechowe Kategorie zagrożenia 1, 1A, 1B 

3.5 Działanie mutagenne na komórki rozrodcze Kategorie zagrożeń 1A, 1B, 2 

3.6 Rakotwórczość Kategorie zagrożeń 1A, 1B, 2 

3.7 Działanie szkodliwe na rozrodczość Kategorie zagrożeń 1A, 1B, 2 

3.8 Działanie toksyczne na narządy docelowe – jednora-
zowe narażenie 

Kategorie zagrożeń 1, 2 

3.9 Działanie toksyczne na narządy docelowe – powta-
rzane narażenie 

Kategorie zagrożeń 1, 2 

3.10 Zagrożenie spowodowane aspiracją Kategoria zagrożenia 1 

2.5. Piktogram nie jest wymagany dla następujących kategorii zagrożeń dla zdrowia: 
Sekcja 3.7: Działanie szkodliwe na rozrodczość, wpływ na laktację lub oddziaływanie szkodliwe na dzieci karmione piersią, dodatkowa 
klasa zagrożeń 

 

Część 3: ZAGROŻENIA DLA ŚRODOWISKA 
 

Piktogram 
Klasa 

Podklasa/Kategoria/Typ 
Sekcja Nazwa 

3.1. Symbol: środowisko 

GHS09 

 

4.1 Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego:  

– Toksyczność ostra Kategoria 1 

– Toksyczność przewlekła Kategoria 1, 2 

Piktogram nie jest wymagany dla następujących klas i kategorii zagrożeń dla środowiska: 
Sekcja 4.1: Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego – toksyczność przewlekła, kategorie 3, 4 

 

Część 4: ZAGROŻENIA DODATKOWE 
 

Piktogram 
Klasa 

Podklasa/Kategoria/Typ 
Sekcja Nazwa 

4.1. Symbol: wykrzyknik 

GHS07 

 

5.1 Stwarzające zagrożenie dla warstwy ozonowej Kategoria zagrożenia 1 
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TABELA PRZEŁOŻENIA KLASYFIKACJI PRZYJĘTEJ NA MOCY DYREKTYWY 67/548/EWG  
NA KLASYFIKACJĘ NA MOCY ROZPORZĄDZENIA (WE) 1272/2008 

(wg załącznika VII rozporządzenia (WE) 1272/2008) 
 

Tabela 1.1. 
 

Klasyfikacja na mocy 
dyrektywy 

67/548/EWG 

Stan skupienia substancji 
(w odpowiednich przypad-

kach) 

Klasyfikacja na mocy rozporządzenia (WE) 1272/2008 

Uwaga 
Klasa zagrożenia i kategoria 

Zwrot wskazujący  
rodzaj zagrożenia 

E; R2  Dokładne przełożenie nie jest możliwe. 

E; R3  Dokładne przełożenie nie jest możliwe. 

O; R7  Org. Perox. CD H242  

Org. Perox. EF H242  

O; R8 gaz Ox. Gas 1 H270  

O; R8 substancja ciekła/stała Dokładne przełożenie nie jest możliwe. 

O; R9 substancja ciekła Ox. Liq. 1 H271  

O; R9 substancja stała Ox. Sol. 1 H271  

R10 substancja ciekła Dokładne przełożenie nie jest możliwe. 
Prawidłowe przełożenie zwrotu R10, dla substancji ciekłych: 
– Flam. Liq. 1, H224, jeżeli temperatura zapłonu < 23°C oraz temperatura 

początku wrzenia ≤ 35°C 
– Flam. Liq. 2, H225, jeżeli temperatura zapłonu < 23°C oraz temperatura 

początku wrzenia > 35°C 
– Flam. Liq. 3, H226, jeżeli temperatura zapłonu ≥ 23°C 

F; R11 substancja ciekła Dokładne przełożenie nie jest możliwe. 
Prawidłowe przełożenie symbolu F z przypisanym zwrotem R11, dla sub-
stancji ciekłych: 
– Flam. Liq. 1, H224, jeżeli temperatura początku wrzenia ≤ 35°C 
– Flam. Liq. 2, H225, jeżeli temperatura początku wrzenia > 35°C 

F; R11 substancja stała Dokładne przełożenie nie jest możliwe. 

F+; R12 gaz Dokładne przełożenie nie jest możliwe. 
Prawidłowe przełożenie symbolu F+ z przypisanym zwrotem R12, dla 
substancji w postaci gazu to albo „Flam. Gas 1, H220”, albo „Flam. Gas 
2, H221) 

F+; R12 substancja ciekła Flam. Liq. 1 H224  

F+; R12 substancja ciekła Self-react. CD H242  

Self-react. EF H242 

Self-react. G brak 

F; R15  Przełożenie niemożliwe. 

F; R17 substancja ciekła Pyr. Liq. 1 H250  

F; R17 substancja stała Pyr. Sol. 1 H250  

Xn; R20 gaz Acute Tox. 4 H332 (1) 

Xn; R20 pary Acute Tox. 4 H332 (1) 

Xn; R20 pył/mgła Acute Tox. 4 H332  

Xn; R21  Acute Tox. 4 H312 (1) 

Xn; R22  Acute Tox. 4 H302 (1) 

T; R23 gaz Acute Tox. 3 H331 (1) 

T; R23 pary Acute Tox. 2 H330  

T; R23 pył/mgła Acute Tox. 3 H331 (1) 

T; R24  Acute Tox. 3 H311 (1) 

T; R25  Acute Tox. 3 H301 (1) 

T+; R26 gaz Acute Tox. 2 H330 (1) 

T+; R26 pary Acute Tox. 1 H330  

T+; R26 pył/mgła Acute Tox. 2 H330 (1) 

T+; R27  Acute Tox. 1 H310  

T+; R28  Acute Tox. 2 H300 (1) 

R33  STOT RE 2 H373 (3) 

C; R34  Skin Corr. 1B H314 (2) 

C; R35  Skin Corr. 1A H314  

Xi; R36  Eye Irrit. 2 H319  
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Klasyfikacja na mocy 
dyrektywy 

67/548/EWG 

Stan skupienia substancji 
(w odpowiednich przypad-

kach) 

Klasyfikacja na mocy rozporządzenia (WE) 1272/2008 

Uwaga 
Klasa zagrożenia i kategoria 

Zwrot wskazujący  
rodzaj zagrożenia 

Xi; R37  STOT SE 3 H335  

Xi; R38  Skin Irrit. 2 H315  

T; R39/23  STOT SE 1 H370 (3) 

T; R39/24  STOT SE 1 H370 (3) 

T; R39/25  STOT SE 1 H370 (3) 

T+; R39/26  STOT SE 1 H370 (3) 

T+; R39/27  STOT SE 1 H370 (3) 

T+; R39/28  STOT SE 1 H370 (3) 

Xi; R41  Eye Dam. 1 H318  

R42  Resp. Sens. 1 H334  

R43  Skin Sens. 1 H317  

Xn; R48/20  STOT RE 2 H373 (3) 

Xn; R48/21  STOT RE 2 H373 (3) 

Xn; R48/22  STOT RE 2 H373 (3) 

T; R48/23  STOT RE 1 H372 (3) 

T; R48/24  STOT RE 1 H372 (3) 

T; R48/25  STOT RE 1 H372 (3) 

R64  Lact. H362  

Xn; R65  Asp. Tox. 1 H304  

R67  STOT SE 3 H336  

Xn; R68/20  STOT SE 2 H371 (3) 

Xn; R68/21  STOT SE 2 H371 (3) 

Xn; R68/22  STOT SE 2 H371 (3) 

Carc. Cat. 1; R45  Carc. 1A H350  

Carc. Cat. 2; R45  Carc. 1B H350  

Carc. Cat. 1; R49  Carc. 1A H350i  

Carc. Cat. 2; R49  Carc. 1B H350i  

Carc. Cat. 3; R40  Carc. 2 H351  

Muta. Cat. 2; R46  Muta. 1B H340  

Muta. Cat. 3; R68  Muta. 2 H341  

Repr. Cat. 1; R60  Repr. 1A H360F (4) 

Repr. Cat. 2; R60  Repr. 1B H360F (4) 

Repr. Cat. 1; R61  Repr. 1A H360D (4) 

Repr. Cat. 2; R61  Repr. 1B H360D (4) 

Repr. Cat. 3; R62  Repr. 2 H361f (4) 

Repr. Cat. 3; R63  Repr. 2 H361d (4) 

Repr. Cat. 1; R60 – 61  Repr. 1A H360FD  

Repr. Cat. 1; R60 
Repr. Cat. 2; R61 

 Repr. 1A H360FD  

Repr. Cat. 2; R60 
Repr. Cat. 1; R61 

 Repr. 1A H360FD  

Repr. Cat. 2; R60 – 61  Repr. 1B H360FD  

Repr. Cat. 3; R62 – 63  Repr. 2 H360fd  

Repr. Cat. 1; R60 
Repr. Cat. 3; R63 

 Repr. 1A H360Fd  

Repr. Cat. 2; R60 
Repr. Cat. 3; R63 

 Repr. 1B H360Fd  

Repr. Cat. 1; R61 
Repr. Cat. 3; R62 

 Repr. 1A H360Df  

Repr. Cat. 2; R61 
Repr. Cat. 3; R62 

 Repr. 1B H360Df  

N; R50  Aquatic Acute 1 H400  

N; R50-53  Aquatic Acute 1 
Aquatic Chronic 1 

H400 
H410 

 

N; R51-53  Aquatic Chronic 2 H411  
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Klasyfikacja na mocy 
dyrektywy 

67/548/EWG 

Stan skupienia substancji 
(w odpowiednich przypad-

kach) 

Klasyfikacja na mocy rozporządzenia (WE) 1272/2008 

Uwaga 
Klasa zagrożenia i kategoria 

Zwrot wskazujący  
rodzaj zagrożenia 

R52-53  Aquatic Chronic 3 H412  

R53  Aquatic Chronic 4 H413  

N; R59  Ozone H420  

Uwaga 1 
W odniesieniu do tych klas możliwe jest stosowanie zalecanej klasyfikacji minimalnej określonej w sekcji 1.2.1.1 w załączniku VI. Mogą 
być dostępne dane lub inne informacje wskazujące, że należy dokonać klasyfikacji w wyższej kategorii zagrożenia. 

Uwaga 2 
Odwołanie się do danych źródłowych może nie umożliwić rozróżnienia kategorii 1B od 1C, gdyż zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 
440/2008 czas narażenia wynosił zazwyczaj do 4 godzin. W takich przypadkach przypisuje się kategorię 1. Jednak jeżeli dane uzyskane 
są z badań w oparciu o podejście sekwencyjne, przewidziane w rozporządzeniu (WE) nr 440/2008, rozpatruje się podział na dalsze 
podkategorie 1B lub 1C. 

Uwaga 3 
Droga narażenia mogłaby zostać dodana do zwrotu wskazującego rodzaj zagrożenia, jeżeli zostanie ostatecznie udowodnione, że inna 
droga narażenia nie powoduje zagrożenia. 

Uwaga 4 
Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia H360 i H361 wskazują na ogólne obawy związane z wpływem na płodność lub rozwój potomstwa: 
„Może działać szkodliwie/Podejrzewa się, że działa szkodliwie na płodność lub dziecko w łonie matki”. Zgodnie z kryteriami ogólny zwrot 
określający zagrożenie można zastąpić zwrotem określającym konkretny skutek działania zgodnie z sekcją 1.1.2.1.2 załącznika VI. 
Jeżeli nie podaje się dalszego zróżnicowania, wynika to z uzyskanych dowodów, że nie występują takie skutki, z niejednoznacznych 
danych lub z braku danych, a do zróżnicowania tego mają zastosowanie obowiązki wymienione w art. 4 ust. 3. 

 

Tab. 1.2. 
Przełożenie zwrotów wskazujących rodzaj zagrożenia przypisanych na mocy dyrektywy 67/548/EWG na dodat-
kowe wymagania dotyczące oznakowania na mocy rozporządzenia (WE) 1272/2008 
 

Dyrektywa 67/548/EWG Rozporządzenie (WE) 1272/2008 

R1 EUH001 

R14 EUH014 

R18 EUH018 

R19 EUH019 

R44 EUH044 

R29 EUH029 

R31 EUH031 

R32 EUH032 

R66 EUH066 

R39-41 EUH070 
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